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Aasta tagasi kirjutasime uuenduste ettevalmistamisest 
tööstusomandi õiguskaitse valdkonnas. 2016 oli suurte 
muutuste aasta tervele Patendiametile, ellu hakati vii-
ma aastatepikkuse töö tulemusi kaubamärgi-alase te-
gevuse uuendamisel Euroopa Liidu ulatuses. Muutused 
puudutavad nii õiguskaitsekorraldust kõige laiemas 
tähenduses kui ka muutusi kaubamärkide ekspertiisi 
tegemise põhimõtetes Patendiametis. Alates 23. märt-
sist 2016 on varem Siseturu Ühtlustamise Ametina 
(OHIM) tuntud organisatsiooni nimi Euroopa Liidu 
Intellektuaalomandi Amet (EUIPO) ning ühenduse 
kaubamärki nimetatakse Euroopa Liidu kaubamärgiks.
 
Patendiameti töö üheks tugisambaks on läbi aastate 
olnud igakülgne koostöö partneritega intellektuaal-
omandi valdkonnas. Välispartnerite toel toimub ka suu-
rem osa Patendiameti arendustegevustest. Rahvusva-
helise, aga ka riigisisese kommunikatsiooni osatähtsus 
on viimastel aastatel oluliselt suurenenud. Patendiamet 
osales eelmisel aastal aktiivselt CoConet kommunikat-
sioonivõrgustikus, mis on loodud EUIPO initsiatiivil ja 
ühendab Euroopa intellektuaalomandiameteid. Ees-
märgiks on seatud ühise visiooni ja missiooni leidmine, 
nende teemade olulisuse rõhutamine kõigis Euroopa 
riikides ühtemoodi ning sarnase intellektuaalomandi 
strateegia ja praktika olemasolu kindlustamine. Koos-
töö EUIPO-ga on muutunud järjest praktilisemaks, 
jätkunud töö infosüsteemide uuendamiseks, samuti 
toimub menetluspraktikate ühtlustamine. 

A year ago we notified of updates being on the way in 
the field of intellectual property protection. 2016 was  a 
year of big changes for the entire Patent Office – the re-
sults of  all the good work of many years concerning the 
renewal of EU trade mark system was finally being im-
plemented. The changes involve both legislation in the 
broadest sense, and principles of trade mark examina-
tion in the Estonian Patent Office. From 23 March 2016 
the former Office for Harmonization in the Internal 
Market (OHIM) is called the European Union Intellectual 
Property Office (EUIPO) and the former Community 
trade mark is called the European Union trade mark.

One of the core pillars of the work of Estonian Patent 
Office is a multilateral cooperation with intellectual 
property partners. Moreover, most of our development 
projects are supported by  external partners. The im-
portance of international, but also local communica-
tion has increased during the recent years. Last year, 
the Office actively participated in the work of CoConet 
communication network, initiated by EUIPO and con-
necting the European intellectual property offices. 
The goal is to work out a common vision and mission, 
to emphasize the significance of these matters in the 
same way in all European countries and to provide simi-
lar IP strategies and practice. Cooperation with EUIPO 
has become more and more practical – the work for 
renewing the information systems has continued and 
examination practices are also being harmonized. 
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EUIPO tegutseb uue strateegilise arengukava SP2020 
alusel, mis on andnud liikmesriikide kasutusse 20 pro-
jektivaldkonda, millest kuus on varasemate projektide 
käigus loodud lahenduste täiendamine, arendamine 
ning laialdasem kasutusele võtmine. Lisandub tööva-
hendeid ekspertidele, infojagamise platvorme, projek-
tijuhtimise sertifitseerimiskoolitus, ametite kvaliteedi-
standardite taotlemisele kaasa aitamine. 2016. aastal 
vahetasime välja 20 aastat toiminud infosüsteemi kau-
bamärgi- ja tööstusdisainilahenduse taotluse menet-
lemiseks. Uus tarkvara võimaldas tänapäevastada ka 
avalikkusele pakutavaid teenuseid, sh Patendiameti 
andmebaaside infotehnoloogilist lahendust.

Koos Maailma Intellektuaalomandi Organisatsiooniga 
tunnustas Patendiamet õpilasleiutajate riiklikul konkur-
sil osalejaid. Ameti patendieksperdid osalesid konkur-
sitööde hindamiskomisjoni töös ning WIPO koolilaste 
auhinna saaja väljavalimisel. Koostöös EPO-ga ja EPO 
akadeemia koolituste ja veebinaride kaudu toimub 
Patendiameti ekspertide, aga ka patendivolinike ja 
ülikoolipersonali teadmiste taseme pidev tõstmine. 
2015. aasta 6. juulil liitus Eesti PPH (Patent Prosecu-
tion Highway) programmiga, mis sai teoks tänu heale 
koostööle USA saatkonna ning USA ja Jaapani paten-
diametitega. Programmiga liitumine võimaldab pak-
kuda soovijaile patenditaotluse kiiremat kvaliteetset 
menetlust, vältides menetlustoimingute dubleerimist 
patendiametites. See võimalus on hästi vastu võetud 
ning 2016. aastal jätkus koos Soome Patendi- ja Re-
gistrivalitsuse ning Ameerika Ühendriikide Patendi- ja 
Kaubamärgiametiga PPH kasutusvõimaluste tutvus-
tamine Eesti ettevõtjatele, ülikoolide esindajatelele, 
patendivolinikele ning teistele huvilistele.

Koostööst rahvusvaheliste intellektuaalomandiorgani-
satsioonide ja teiste riikide patendiametitega saab 
detailsemalt lugeda selle aastaraamatu peatükist „Rah-
vusvaheline koostöö“. Eestis jätkasime ja tihendasime 
koostööd teadus- ja kõrgharidusinstitutsioonidega. 
Eesti ülikoolid osalevad WIPO pilootprojektis, mis on 
spetsiaalselt loodud Balti riikide ülikoolidele kommert-
sialiseerimisoskuste arendamiseks. Intellektuaaloman-
dialase tegevuse süvendamiseks jätkasime koostöö 
vahendamist ülikoolide ning Euroopa Patendiameti ja 
Maailma Intellektuaalomandi Organisatsiooni vahel. 
Traditsiooniliselt oleme innustanud Eesti leiutajaid 
ja teadlasi osalema Euroopa Leiutaja konkursil, 2016 
aastal lisandus ka EUIPO poolt korraldatav Euroopa 
Disainiauhinna (DesignEuropa Awards) konkurss. Möö-
dunud aastal jätkus tihe koostöö patendivolinikega, 
oleme saanud läbi arutada nii seadusandluse uuen-
damise valupunktid kui ka ühiselt kaasa rääkida pa-
tendivoliniku kutsenõuete nüüdisajastamise teemadel. 
Regulaarselt kohtume Patendiametis ümarlauanõu-
pidamistel, et läbi arutada igapäevatöös esile kerkivad 
probleemid ja ettepanekud. Samuti jätkas Patendiamet 
tööd kandidaatide registreerimisel Euroopa patendi-
voliniku kutseeksamiks ettevalmistamise koolitusele.

EUIPO works on the grounds of strategic plan SP2020. 
This has provided the member states with 20 project 
areas, six of which are amendments, developments and 
broader uses of solutions created in previous projects. 
New tools for the work of examiners, data sharing plat-
forms,  project management certification course, help 
with the application for quality standards for national 
offices will also be available. In 2016 we replaced our 
20-year-old IT system for examining trade mark and 
industrial desing applications. The new software also 
made it possible to modernise public services, includ-
ing the IT solutions of the databases of the Estonian 
Patent Office.

Together with the World Intellectual Property Organi-
zation the Estonian Patent Office recognized the par-
ticipants of the Estonian National Contest of Young 
Inventors. Patent examiners of our Office took part in 
the work of the evaluation committe of the competi-
tion and choosing the winner of WIPO Schoolchildren’s 
Trophy. In cooperation with EPO, through the training 
courses and webinars of EPO Academy, we constantly 
rise the level on knowledge of our experts, but also 
patent attorneys and university staff. On 6 July 2015 
Estonia joined the Patent Prosecution Highway (PPH) 
program, thanks to the close collaboration with the US 
Embassy and the patent offices of USA and Japan. Join-
ing the program allows us to offer shorter high-quality 
examination of the patent application by avoiding the 
duplication of examination procedures in different 
patent offices. Our customers have welcomed this op-
portunity, and in 2016 we, together with the National 
Board of Patents and Registration of Finland and the 
United States Patent and Trademark Office, continued 
to introduce the possibilities of PPH to Estonian entre-
preneurs, universities, patent attorneys and everyone 
else interested.

You can read more about the cooperation with inter-
national IP prganizations and patent offices of other 
countries at the section „International cooperation“ of 
this annual report. We continued and intensified col-
laboration with scientific and higher education institu-
tions. Estonian universities take part in a pilot project 
especially designed by WIPO for the Baltic universities 
to develop commercialization skills. To promote IP-re-
lated activities we continued to mediate cooperation 
between universities, the European Patent Office and 
the World Intellectual Property Organization. Tradi-
tionally, we have encouraged Estonian inventors and 
scientists to take part in the European Inventor Award 
contest, in 2016 the DesignEuropa Awards competition 
was also organized by EUIPO. During the year, dense 
cooperation with patent attorneys was carried on, we 
were able to discuss the bottlenecks of legislation up-
dates and to express our opinions about modernizing 
the qualification requirements of patent attorneys. We 
meet regularly at round table meetings at the Estonian 
Patent Office to discuss everyday problems and sug-
gestions. Also, the Estonian Patent Office carried on 
registrating the candidates to the Candidate Support 
Project of European Qualifying Examination for patent 
attorneys.
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Kõik Patendiameti aastaraamatud, e-raamatud, voldi-
kud, videod ja teised väljaanded leiate tasuta alla-
laadimiseks Patendiameti veebilehelt epa.ee. 2016. 
aastal pikenesid ajutiselt kaubamärgi- ja disainitaot-
luste menetluse tähtajad, sest kõik toimingud tuli 
läbi teha kahes paralleelselt töötavas infosüsteemis. 
Nüüdseks on paralleelkasutus lõpetatud ja jätkub juba 
varasematel aastatel alanud töö menetluse tähtae-
gade lühendamiseks. Järgmine samm infosüsteemide 
nüüdisajastamiseks tehakse e-toimiku täielikul kasu-
tuselevõtul lähiaastatel. 

2015. aastal alanud ettevalmistused Patendiameti sise-
misteks ümberkorraldusteks võtsid ilmet juba 2016. 
aasta veebruaris. Patendiameti struktuur on püsinud 
muutumatuna 1999. aastast, ainsaks erandiks 2011. 
aasta, kui tsentraliseerimise ja konsolideerimise käigus 
viidi Patendiametist välja raamatupidamislikud tege-
vused ning likvideeriti ka infotehnoloogiaosakond. Üks 
ümberkorralduste eesmärk oli vähendada juhtimis-
tasandite ja struktuuriüksuste arvu. Lisaks viib Vaba-
riigi Valitsus ellu strateegiat riigiteenistuses olevate ini-
meste arvu vähendamiseks. Muutuste tulemusena on 
Patendiametis nüüd vaid neli osakonda ning kunagise 
82 ametikoha asemel 65 teenistuskohta. Samas on rii-
gipalgaliste töötajate arvu vähendamispoliitika raames 
võimalik tööl hoida vaid 58 oma eriala suurepäraselt 
tundvat spetsialisti.

Eelmise aasta ümberkorralduste taustal jätkati tava-
pärase viljaka tööga, mida tõendavad ka rahalised 
tulemused: Patendiameti tegevusest tuli 2016. aastal 
riigieelarvesse ligi miljon eurot puhastulu. Et Patendi-
amet saaks areneda ja luua teenuseid, mis vastaksid 
meie kasutajate ootustele, ning samal ajal väärtustada 
meie tublide spetsialistide tööd, on Justiitsministee-
rium algatanud Patendiameti rahastamismudeli üm-
berkujundamise. 

Tänan kõiki tublisid ja vastupidavaid kolleege möö-
dunud aasta jooksul tehtud suurepärase töö ning muu-
tuste läbiviimiseks vajaliku toe eest.

 Margus Viher
 PEADIREKTOR

All of the annual reports, e-books, folders, videos and 
other publications can be found on our web page www.
epa.ee for free downloading. In 2016 the examination 
time of trade mark and industrial design applications 
temporarily increased, because all operations had to be 
done in two parallel software systems. Now the paral-
lel use has ended and we continue with our efforts to 
shorten the examination time. The next step in mod-
ernizing the information systems is the full introduction 
of e-documentation in the coming years.

Preparations for the internal re-structuring of the Patent 
Office started in 2015 and took shape in February 2016. 
The structure of the office has stayed the same since 
year 1999, the only small change was in 2011 when in 
the framework of centralization and consolidation, ac-
counting activities and IT-department were abolished 
from the Patent Office. One objective of the restructur-
ing was to decrease the number of managemant levels 
and structural units. In addition, the government of Es-
tonia carries out a strategy for decreasing the number 
of people working in the public service. As a result of 
these changes, there are only four departments in the 
Patent Office now, and 65 job positions instead of the 
former 82. At the same time, due to the policies of re-
ducing the number of employees on government pay-
roll, we are only able to retain 58 competent specialists.

In spite of the reorganisation we continued with our 
productive everyday-work, demonstrated by financial 
results: from the activities of the Estonian Patent Office 
nearly 1 million euros of revenue accrued to the state 
budget. For the Patent Office to develop and create 
services to meet the expectations of our customers, 
and at the same time to value the work of our hard-
working specialists, the Ministry of Justice has started 
to redesign the financing policies of our office.

Many thanks to my good and enduring colleagues for 
the excellent work done and for the necessary support 
for carrying out the reorganisation.

 Margus Viher
 DIRECTOR GENERAL
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ESTABLISHMENT 

•	 established	on	23	May	1919
•	 discontinued	operations	in	1940
•	 re-established	on	3	December	1991
•	 re-commenced	operation	on	10	March	1992

STATUS

The Estonian Patent Office is a government agency 
that operates in the area of government 
of the Ministry of Justice

TASKS

•	 exercises	executive	power	in	the	field	of	industrial	
 property protection

•	 accepts	and	processes	applications	for	the	registration	
 of industrial property objects

•	 examines	patent	applications,	including	as	to	novelty	
 and state of art

•	 examines	trademark	applications	and	international	
 registrations of trademarks on both absolute 
 and relative grounds

•	maintains	industrial	property	registers	that	have	been	
 granted the status of a general national register

•	maintains	databases	of	national	processing	of	
 international registrations

•	 issues	protection	documents	in	the	name	of	the	state

•	 publishes	official	gazettes

•	 participates	in	legislative	drafting	in	the	field	
 of industrial property protection

•	 participates	in	international	cooperation	in	the	field	of	
 industrial property protection

•	 participates	in	the	work	of	the	European	Patent	Office	
 and the European Union Intellectual Property Office 
 at working out of the industrial property strategies 
 and development plans

ASUTAMINE

•	 asutati	23.	mail	1919
•	 tegevus	katkestati	1940
•	 taasasutati	3.	detsembril	1991
•	 taasalustas	tegevust	10.	märtsil	1992

STAATUS

Patendiamet on valitsusasutus 
Justiitsministeeriumi valitsemisalas

ÜLESANDED

•	 teostab	täidesaatvat	riigivõimu	tööstusomandi	
 õiguskaitse valdkonnas

•	 võtab	vastu	ja	menetleb	tööstusomandi	õiguskaitse	
 objektide registreerimise taotlusi

•	 teeb	patenditaotlustele	täisekspertiisi,	sh	uudsuse	
 ja tehnikataseme ekspertiisi

•	 teeb	kaubamärgitaotlustele	ja	kaubamärkide	
 rahvusvahelistele registreeringutele ekspertiisi nii 
 absoluutsetel kui suhtelistel alustel

•	 peab	tööstusomandi	registreid,	millele	on	
 antud riigi põhiregistri staatus

•	 peab	rahvusvaheliste	registreeringute	siseriikliku	
 menetluse andmekogusid

•	 annab	riigi	nimel	välja	kaitsedokumente

•	 annab	välja	ametlikke	väljaandeid

•	 osaleb	tööstusomandi	kaitse	alases	
 õigusloomes

•	 teeb	rahvusvahelist	koostööd	tööstusomandi	
 õiguskaitse valdkonnas

•	 osaleb	Euroopa	Patendiorganisatsiooni	ja	
 Euroopa Liidu Intellektuaalomandiameti töös 
 tööstusomandiga seotud strateegiate ja 
 arengukavade väljatöötamisel
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“The protection and enforcement of intellectual property rights 
should contribute to the promotion of technological innova-
tion and to the transfer and dissemination of technology, to the 
mutual advantage of producers and users of technological 
knowledge and in a manner conductive to social and economic 
welfare, and to a balance of rights and obligations.”

Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property Rights, 

Article 7

The protection of industrial property is an inseparable 
part of the constitutional legal order. Industrial prop-
erty is protected under § 32 of the Constitution of the 
Republic of Estonia, providing that the property of every 
person is inviolable and equally protected. Everyone has 
the right to freely possess, use, and dispose of his or her 
property. Restrictions on the right of ownership shall be 
provided only by law. Property is not allowed to be used 
contrary to the public interest. Under § 39 of the Consti-
tution, an author has the inalienable right to his or her 
work and the state protects the rights of the author.

Estonian legislation regulating the legal protection of in-
dustrial property has taken into account the provisions 
of the Agreement on Trade-Related Aspects of Intellec-
tual Property Rights (the TRIPS Agreement) of the World 
Trade Organization and the agreements administered by 
the World Intellectual Property Organization as well as 
the legal acts of the European Union.

Restrictions on the right of ownership can only be pre-
scribed by law. Industrial property rights are protected 
in court. The court system of the Republic of Estonia con-
sists of courts of three instances. Court cases related to 
industrial property fall within the jurisdiction of the court 
in the jurisdiction of which the Estonian Patent Office is 
located – Harju County Court. 

“Intellektuaalomandi õiguskaitse ja õiguste kaitsmine peaksid 
kaasa aitama tehnoloogiliste uuenduste edendamisele, tehno-
loogia edastamisele ja levitamisele, tehnoloogiliste teadmiste 
tootjate ja tarbijate vastastikusele kasusaamisele viisil, mis viib 
sotsiaalsele ja majanduslikule heaolule ning õiguste ja kohustuste 
tasakaalustatusele.”

Intellektuaalomandi õiguste kaubandusaspektide lepingu 

artikkel 7

Tööstusomandi õiguskaitse moodustab lahutamatu osa 
põhiseaduslikust õiguskorrast. Tööstusomandit kaits-
takse Eesti Vabariigi põhiseaduse paragrahvi 32 alusel, 
mille kohaselt igaühe omand on puutumatu ja võrdselt 
kaitstud. Igaühel on õigus enda omandit vabalt vallata, 
kasutada ja käsutada. Omandiõiguse kitsendused võib 
sätestada üksnes seadusega. Omandit ei tohi kasutada 
üldiste huvide vastaselt. Põhiseaduse paragrahvi 39 
kohaselt on autoril võõrandamatu õigus oma loomin-
gule ja riik kaitseb autori õigusi.

Tööstusomandi õiguskaitset reguleerivates seadustes 
on arvestatud muu hulgas Maailma Kaubandusorga-
nisatsiooni (WTO) intellektuaalomandi õiguste kauban-
dusaspektide lepingus (TRIPS-leping) ja Maailma 
Intellektuaalomandi Organisatsiooni (WIPO) hallata-
vates lepingutes ning Euroopa Liidu õigusaktides
sätestatuga.

Omandiõiguse kitsendusi võib sätestada üksnes sea-
dusega. Tööstusomandialaseid õigusi saab omanik 
kaitsta kohtu korras. Eesti Vabariigis on kolmeastme-
line kohtusüsteem. Tööstusomandialased kohtuasjad 
alluvad Patendiameti asukoha järgsele kohtule – Harju 
Maakohtule.

T Ö Ö S T U S O M A N D I  Õ I G U S K A I T S E
L E G A L  P R O T E C T I O N  O F  I N D U S T R I A L  P R O P E R T Y
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ACTS

1992 Trademark Act 

1994 Patent Act 

1994 Utility Model Act 

1997 Industrial Design Protection Act 

1998 Act on the Protection of Layout Designs 
 of Integrated Circuits 

1999 Geographical Indication Protection Act 

2002 Penal Code 

2002 Act on implementing the Convention 
 on the Grant of European Patents 

2002 Customs Code 
 (unlawful carriage of goods 
 over the customs frontier)

2004 Principles of Legal Regulation 
 of Industrial Property Act 
 

SEADUSED

1992 kaubamärgiseadus

1994 patendiseadus 
 

1994 kasuliku mudeli seadus 

1997 tööstusdisaini kaitse seadus 

1998 mikrolülituse topoloogia 
 kaitse seadus 

1999 geograafilise tähise kaitse seadus 

2002 karistusseadustik 

2002 Euroopa patentide väljaandmise 
 konventsiooni kohaldamise seadus 

2002 tolliseadustik 
 (kauba ebaseaduslik üle tollipiiri 
 toimetamine)

2004 tööstusomandi õiguskorralduse 
 aluste seadus 

T Ö Ö S T U S O M A N D I  Õ I G U S K A I T S E
L E G A L  P R O T E C T I O N  O F  I N D U S T R I A L  P R O P E R T Y
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LEPING

Tööstusomandi kaitse Pariisi konventsioon 
(1883)

Tööstusomandi kaitse Pariisi konventsioon 
(Stockholmi akt 1967)
Märkus. Eesti ühines Pariisi konventsiooniga (Washingtoni akt 1911) 
12.	 veebruaril	 1924.	 Eesti	 kaotas	 oma	 iseseisvuse	 6.	 augustil	 1940	
ja taasiseseisvus 20. augustil 1991.
Allikas: WIPO publikatsioon nr 423, 5. november 1998.

Maailma Intellektuaalomandi Organisatsiooni 
asutamise konventsioon (Stockholm, 1967)

Patendikoostööleping (Washington, 1970)

Märkide registreerimisel kasutatava kaupade 
ja teenuste rahvusvahelise klassifikatsiooni 
Nizza kokkulepe (1957)

Mikroorganismide patendiekspertiisiks 
deponeerimise rahvusvahelise tunnustamise 
Budapesti leping (1977)

Tööstusdisainilahenduste rahvusvahelise 
klassifikatsiooni Locarno kokkulepe (1968)

Rahvusvahelise patendiklassifikatsiooni 
Strasbourgi kokkulepe (1971)

Märkide rahvusvahelise registreerimise Madridi 
kokkuleppe protokoll (1989)

Kaubamärgiõiguse	leping	(1994)

Tööstusdisainilahenduste rahvusvahelise 
registreerimise Haagi kokkuleppe Genfi 
redaktsioon (1999)

Patendiõiguse leping (2000)

Kaubamärgiõiguse Singapuri leping (2006)

Eesti Vabariigi ühinemine Maailma Intellektuaalomandi Organisatsiooni 
hallatavate mitmepoolsete rahvusvaheliste lepingutega 
tööstusomandi valdkonnas

EESTI ÜHINES

12.	 veebruaril	 1924

Eesti	taasühines	24.	augustil	1994

5.	 veebruaril	 1994

24.	 augustil	 1994

27. mail 1996

14.	 septembril	1996

31. oktoobril 1996

27. veebruaril 1997

18. novembril 1998

7. jaanuaril 2003

23. detsembril 2003

28. aprillil 2005

14.	 augustil	 2009
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TREATY

Paris Convention for the Protection of Industrial 
Property (1883)

Paris Convention for the Protection of Industrial 
Property (Stockholm Act, 1967)
Remarks: Estonia acceded the Paris Convention (Washington Act, 1911) 
with	effect	from	12	February	1924.	It	lost	its	independence	on	6	August	
1940	and	regained	it	on	20	August	1991.
Source: WIPO publication No 423 of 5 November 1998

Convention on Establishing the World Intellectual 
Property Organization (Stockholm, 1967)

Patent Cooperation Treaty (Washington, 1970)

Nice Agreement Concerning the International 
Classification of Goods and Services for 
the Purposes of Registration of Marks (1957)

Budapest Treaty on the International Recognition 
of the Microorganisms for the purpose 
of Patent Procedure (1977)

Locarno Agreement Establishing an International 
Classification for Industrial Designs (1968)

Strasbourg Agreement Concerning the International 
Patent Classification  (1971)

Protocol Relating to the Madrid Agreement Concerning 
the International Registration of Marks (1989)

Trademark	Law	Treaty	(1994)

Geneva Act of the Hague Agreement 
Concerning the International Deposit 
of Industrial Design (1999)

Patent Law Treaty (2000)

Singapore Treaty on the Law of Trademarks (2006)

ESTONIA ACCEDED

12	 February	 1924	

24	 August	 1994		(re-acceded)	

5	 February	 1994

24	 August	 1994

27 May 1996

14	 September	 1996

31 October 1996

27 February 1997

18 November 1998

7 January 2003

23 December 2003

28 April 2005

14	 August	 2009

Accession of the Republic of Estonia to multilateral international treaties 
in the field of industrial property, which are administered 
by the World Intellectual Property Organization 
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WIPO

Alates	 5.	 veebruarist	 1994	 on	 Eesti	 Vabariik	 Maailma	
Intellektuaalomandi Organisatsiooni (WIPO) liige. Eesti 
Vabariik on ühinenud kõigi põhiliste WIPO hallatavate 
tööstusomandi kaitse alaste konventsioonide ja lepin-
gutega. Eesti delegatsioon osaleb WIPO iga-aastasel 
täiskogul	 alates	 aastast	 1994.	 Patendiameti	 esindajad	
osalevad WIPO-s Kesk-Euroopa ja Balti riikide grupi 
(Group Central Europe and Baltic States) töös ja samuti 
WIPO alaliste komiteede ning töögruppide tegevuses. 
Patendiamet teeb tihedat igapäevast ekspertiisialast 
koostööd WIPO Rahvusvahelise Bürooga patendi-
koostöölepingu (PCT), märkide rahvusvahelise regist-
reerimise Madridi kokkuleppe protokolli ja tööstus-
disainilahenduste rahvusvahelise registreerimise Haagi 
kokkuleppe Genfi redaktsiooni alusel. Eriti mahukas 
on koostöö märkide rahvusvahelise registreerimise 
Madridi protokolli alusel. Igal aastal saadab WIPO 
Rahvusvaheline Büroo Patendiametisse ekspertiisi üle 
1500 rahvusvahelise kaubamärgi taotluse. 

Patendiamet vahendab oma klientidele paljusid WIPO 
e-teenuseid. 2016. aastal valmistati ette liitumine 
WIPO digitaalse juurdepääsusüsteemiga prioriteedi-
dokumentidele (WIPO DAS – Digital Access System). 
Süsteem võimaldab lisada esmane leiutisetaotluse 
dokument WIPO digitaalsesse andmekogusse, prio-
riteedi olemasolul aga esitada prioriteedinõuet tõen-
dava dokumendi asemel vaid juurdepääsukood doku-
mendi kättesaamiseks WIPO digitaalsest andmekogust. 
WIPO DAS-süsteemi kasutuselevõtmine teeb leiutise-
taotluste esitamise/menetlemise protseduuri odava-
maks ja kiiremaks ja ning tagab andmete turvalisuse. 
Teenust saab kasutada nii rahvusliku patendi taotluste 
kui ka kasuliku mudeli registreerimise taotluste puhul.

Patendiamet korraldab ja vahendab WIPO konverentse 
ja seminare Eestis. 2016. aastal toimus Eestis hulk väga 
sisukaid WIPO seminare, millest saab põhjaliku üle-
vaate Patendiameti kodulehelt. Samuti osales ameti 
peadirektor WIPO korraldatud intellektuaalomandi-
strateegiate konverentsil Tbilisis. Patendiameti vahen-
dusel annab WIPO igal aastal üle õpilasleiutaja auhinna. 

WIPO

The Republic of Estonia is a member of the World In-
tellectual Property Organization (WIPO) from 5 Febru-
ary	 1994.	 The	 Republic	 of	 Estonia	 has	 acceded	 to	 all	
core level conventions and agreements administered 
by WIPO in the field of industrial property protection. 
From	1994	the	Estonian	delegation	attends	the	annual	
meetings of the General Assembly of WIPO. Represent-
atives of the Estonian Patent Office participate in the 
work of Group Central Europe and Baltic States, and the
standing committees and working groups of WIPO. Un-
der the Patent Cooperation Treaty (PCT), the Protocol 
Relating to the Madrid Agreement Concerning the In-
ternational Registration of Marks and the Geneva Act 
of the Hague Agreement, the Estonian Patent Office 
works in close daily examination-related cooperation 
with the International Bureau of WIPO. Cooperation 
under the Protocol Relating to the Madrid Agreement 
Concerning the International Registration of Marks has 
been particularly intense. Every year the International 
Bureau of WIPO sends more than 1,500 applications for 
international registration to be processed in the Esto-
nian Patent Office. 

The Estonian Patent Office mediates several WIPO e-
services to the customers. In 2016 preparations were 
made to join the WIPO Digital Access Service for ac-
cessing priority documents (DAS). The DAS system al-
lows applicants to add the first application document 
to WIPO digital database, and in case a priority exists, 
to present only an access code to retrieve a document 
from WIPO digital database, not the document itself 
certifying the priority claim. WIPO DAS system makes 
application and examination procedure faster and less 
costly and ensures secure data exchange. Service is 
applicable for national patent applications and utility 
model registration applications.

The Patent Office arranges and mediates WIPO confer-
ences and seminars in Estonia. In 2016 many mean-
ingful WIPO seminars took place in Estonia (the list of 
seminars can be seen on our web page). Moreover, the 
Director General of the Estonian Patent Office partici-
pated at an intellectual property strategies conference 
in Tbilisi, organized by WIPO. The Patent Office medi-
ates the WIPO Schoolchildren’s Trophy each year. In 
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2016. aastal alustas WIPO pilootprojektiga Balti riikide 
intellektuaalomandi kommertsialiseerimise spetsialis-
tide võrgustiku loomiseks. Pilootprojekti üks osa on 
süvendatud koolitusprogramm, mille kaudu saavad 
valdkonna spetsialistid omandada vajalikke teadmisi 
ja oskuseid teadmussiirde ja tehnoloogia kommert-
sialiseerimise valdkonnas. Pilootprojekti tulemusena 
tekib regionaalne intellektuaalomandi kommertsiali-
seerimise spetsialistide võrgustik ning Balti riikide üli-
koolide koostöövõrgustik. Projekti viiakse ellu WIPO 
eestvedamisel koostöös Balti riikide patendiametite ja 
ülikoolidega. Eesti ülikoolidest osalevad projektis Eesti 
Maaülikool, Tallinna Tehnikakõrgkool, Tallinna Tehni-
kaülikool ja Tartu Ülikool.

Patendiamet tegeleb WIPO juhendite ja määruste 
muudatuste ning rahvusvaheliste klassifikaatorite uute 
redaktsioonide rakendamise ja avalikkuse teavitami-
sega ning samuti võimaluse piires nende tõlkimisega 
eesti keelde.  

WTO

Eesti on Maailma Kaubandusorganisatsiooni (WTO) 
liige alates 1999. aastast. Eesti tööstusomandikaitse 
seadused on vastavuses WTO hallatava intellektuaal-
omandi õiguste kaubandusaspektide lepinguga 
(Agreement on TRIPS). 

EUROOPA LIIT

Eesti	 Vabariik	 ühines	 1.	 mail	 2004	 Euroopa	 Liiduga.	
Eesti tööstusomandi õiguskaitse süsteem viidi enne 
seda kooskõlla Euroopa Liidu nõuetega. See ühinemine 
tõi kohe kaasa üle poole miljoni Euroopa kaubamärgi 
jõustumise Eesti Vabariigi territooriumil. Käesoleval 
ajal kehtib Eestis üle 1,3 miljoni Euroopa kaubamärgi 
registreeringu ja pea 700 000 tööstusdisainilahenduse 
registreeringut. Lähemal ajal hakkab toimima Euroopa 
Liidu ühtne patendisüsteem. Sellega on praeguseks 
ajaks ühinenud 25 liikmesriiki. Tsentraalselt väljaanta-
vad patendid hakkavad kehtima automaatselt kõigis 25 
riigis. See tähendab, et Eestis jõustub igal aastal vähe-
malt 50 000 välisriikide patenti. See on suur väljakutse 
Eesti ettevõtjatele, samuti ka ülikoolidele ja teadusasu-
tustele. 

EUROOPA 
PATENDIORGANISATSIOON

Eesti ühines 1. juulil 2002 Euroopa patendikonvent-
siooniga (EPC) ja on samast ajast Euroopa Patendi-
organisatsiooni täisliige (seisuga 31.12.2016 oli täis-
liikmeid 38). Euroopa patendisüsteem on väga paind-
lik. Patenditaotluse esitajal on võimalik taotleda kait-
set valikuliselt: kas kõigis 38 liikmesriigis korraga või 
mõnes üksikus riigis, sõltuvalt oma majanduslikest 
huvidest (samas ei kaota Euroopa patendi kehtivuse 
lõpp ühes riigis automaatselt patendi kehtivust kõigis 
38 riigis). Ka liikmesriigile on see süsteem kasulik, sest 
Euroopa patentide jõustamise ja jõushoidmise tasud 
laekuvad liikmesriigile (erinevalt Euroopa kaubamärgi-
süsteemist). 

2016, WIPO started a Baltic States Pilot Project for the 
Development of a Regional Pool of IP Commercializa-
tion Experts. Part of this project is a capacity building 
program for regional professionals to develop neces-
sary competences in the area of knowledge transfer 
and IP commercialization. As a result, a regional pool 
of experts and a cooperation network between Baltic 
universities will be established. The project will be car-
ried out by WIPO, in cooperation with the patent offices 
and universities of Baltic States. From Estonia, Estonian 
University of Life Sciences, Tallinn University of Applied 
Sciences, Tallinn University of Technology and Univer-
sity of Tartu take part.

The Estonian Patent Office provides for the implemen-
tation and public information of the amendments to 
WIPO guides and regulations and new editions of Inter-
national classifications, and as far as possible, translates 
them into Estonian.

WTO

Estonia has been a member of the World Trade Or-
ganization from 1999. Legal acts concerning industrial 
property protection in Estonia comply with the Agree-
ment on Trade Related Aspects of Intellectual Property 
(TRIPS) administered by the WTO.

EUROPEAN UNION

On	1	May	2004,	the	Republic	of	Estonia	acceded	to	the	
European Union. Before that, the Estonian legal system 
of industrial property protection was harmonized with 
the requirements of the EU. Due to the accession, about 
half a million European trade marks became valid in 
the territory of the Republic of Estonia. Now more than 
1.3  million registrations of European trade marks and 
almost 700,000 registrations of European industrial de-
signs are valid in Estonia. Soon the European unitary 
patent system will take effect. So far, 25 EU member 
states have acceded to it. Centrally issued patents will 
be automatically valid in all 25 states. This means that 
in Estonia at least 50,000 patents from foreign countries 
enter into force every year. It is a big challenge to the 
Estonian entrepreneurs, universities and scientific au-
thorities.

EUROPEAN 
PATENT ORGANISATION

On 1 July 2002, Estonia joined the European Patent 
Convention and became a full member of the European 
Patent Organisation (there were 38 full members on 31 
December 2016). The European patent system is very 
flexible. The applicant has the choice to apply for pro-
tection in either all 38 member states or in particular 
states depending on his/her economic interests (but at 
the same time if the European patent becomes invalid 
in one state, it does not become automatically invalid
in all 38 states). The system is also beneficial for the 
member state, as the state receives the validation and 
renewal fees of the European patents (differently from 
the European trade mark system). 
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Patendiameti esindajad osalevad Euroopa Patendi-
organisatsiooni haldusnõukogu, eelarve- ja finants-
komitee ning patendiõiguse komitee töös ja mitmesu-
guste töögruppide töös. Haldusnõukogu ja komiteede 
töö raames toimub tihe koostöö Põhjamaade ja Balti-
maade patendiametitega. Patendiamet teeb koos-
tööprogrammide raames igapäevast tihedat koostööd 
Euroopa Patendiameti (EPO) struktuuriüksustega. 

Patendiekspertiisi tegemisel kasutatakse EPO andme-
baase ja EPO ekspertiisijuhendeid. Pidevalt täien-
datakse EPO andmebaase Eestis välja antud paten-
tide ja kasulike mudelite andmetega. 2016. aastal 
jõustus Eestis 1555 Euroopa patenti. Eestis kehtib 
kokku 8136 Euroopa patenti. 2016. aastal allkirjastatud 
kahepoolse koostööprogrammi raames annab EPO 
Patendiametile koolitus- ja infotehnoloogiaalast abi ning 
finantseerib tööstusomandialaste materjalide välja-
andmist.

Patendiamet lähtub koostöös EPO-ga tasakaalustatud 
tööjaotusest. Euroopa Patendivõrgustiku (European 
Patent Network) raames teeb Patendiamet standard- ja 
eriotsinguid Eesti ja teiste riikide ettevõtjatele. 

EUROOPA LIIDU INTELLEKTUAAL-
OMANDI AMET 
(EUIPO)

23. märtsil 2016 jõustus Euroopa Liidu kaubamärgi 
määrus. Sellest tulenevalt sai senise Siseturu Ühtlusta-
mise Ameti (OHIM) nimeks Euroopa Liidu Intellektuaal-
omandi Amet (EUIPO). Seni ühenduse kaubamärgiks 
nimetatud EUIPO registreeringud kannavad nüüd nime 
Euroopa Liidu kaubamärk.

1.	mail	2004	ühines	Eesti	Vabariik	Euroopa	Liidu	kauba-
märkide kaitse ja tööstusdisainilahenduste kaitse süs-
teemidega. Ühinemine tõi kaasa ühenduse kauba-
märkide ja ühenduse disainilahenduste automaatse 
jõustumise Eesti territooriumil. Seoses sellega on alates 
2004.	 aastast	 Patendiametis	 tehtava	 kaubamärkide	
ekspertiisi töömaht suurenenud mitu korda.

The representatives of the Office participate in the work 
of the Administrative Council of the European Patent 
Organisation (EPO), the Budget and Finance Commit-
tee, the Committee on Patent Law, and several working 
groups. The Office cooperates closely with Nordic and 
Baltic patent offices in the framework of the Adminis-
trative Council and the Committees. The Office works in 
close daily cooperation with the structural units of EPO 
within the framework of cooperation programs. 

Patent examination is carried out using EPO databases 
and EPO examination guidelines. EPO databases are 
constantly updated with the data concerning patents 
and utility models granted in Estonia. 1,555 European 
patents were enforced in Estonia in 2016. Altogether, 
there are 8,136 European patents valid in Estonia. In the 
framework of a bilateral cooperation program signed 
in 2016 the EPO assists the Estonian Patent Office with 
information technology and training, and finances the 
publication of industrial property related materials.

The Estonian Patent Office bases its cooperation with 
EPO on a balanced division of tasks. In the framework 
of the European Patent Network, the Estonian Patent 
Office performs standard and special searches for the 
entrepreneurs of Estonia and other states.

EUROPEAN UNION 
INTELLECTUAL PROPERTY OFFICE 
(EUIPO)

On 23 March 2016 the European Union trade mark Reg-
ulation entered into force. Due to that, the former Office 
for Harmonization in the Internal Market (OHIM) is now 
called the European Union Intellectual Property Office 
(EUIPO) and the former Community trade mark is called 
the European Union trade mark.

On	1	May	2004,	the	Republic	of	Estonia	joined	the	Eu-
ropean Union system for protection of trade marks and 
industrial designs. Due to this Community trade marks 
and designs automatically became effective in the ter-
ritory of Estonia. As a result, the work volume of the Es-
tonian Patent Office in the field of trade mark examina-
tion	has	significantly	increased	since	2004.
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Patendiameti esindajad osalevad EUIPO haldusnõu-
kogu, eelarvekomitee ja ekspertide töögruppide töös. 
Patendiamet osaleb mitmes EUIPO koostööprojektis 
(SP Consolidated FrontOffice, SP BackOffice, TMview, 
DesignView, TMclass, Common Harmonized Database 
of Goods & Services jm). Toimub andmevahetus Pa-
tendiameti ja EUIPO vahel. Koostöös EUIPO-ga tööta-
takse välja uut kaubamärkide ja tööstusdisainilahen-
duste menetlustarkvara ning laiendatakse pakutavate 
e-teenuste hulka. 

Patendiamet jätkab Euroopa Liidu kaubamärgi ja 
ühenduse disaini õiguskaitsesüsteemide laiemat tut-
vustamist. Välja on antud teavikuid nii tööstusdisaini-
lahenduse kui kaubamärgi kaitsmisest, tehtud selleko-
haseid koolitusi ning antud konsultatsioone. See kõik 
on toimunud EUIPO-ga sõlmitud kahepoolsete koos-
töölepingute alusel. 

PÕHJAMAAD JA 
BALTIMAAD

Soome Patendi- ja Registrivalitsusega (PRH) jätkub 
koostöö 15. aprillil 1992 alla kirjutatud koostööpro-
tokolli alusel. Korrapäraselt toimuvad töökohtumised 
PRH juhtkonnaga, samuti külastavad ametite spetsialis-
tid üksteist tööalaselt ning ametid korraldavad ühiseid 
koolitusi oma ekspertidele, vahetavad kogemusi info-
süsteemide loomisel, kohandamisel ja kasutusele-
võtmisel. 

Alates	 2004.	 aastast	 osaleb	 Patendiamet	 Põhjamaade	
ja Baltimaade patendiametite koostöös. Toimuvad pa-
tendiametite peadirektorite korralised nõupidamised, 
kus arutatakse tööstusomandi problemaatilisi küsimusi 
maailmas ja Euroopas ning töötatakse välja ühised sei-
sukohad. Alates 2005. aastast osalevad Patendiameti 
eksperdid Põhjamaade ja Baltimaade patendiametite 
vahelistes kaubamärkide ja tööstusdisainilahenduste, 
patentide ning kommunikatsiooni töögruppides. 
Jätkub koostöö Soome, Leedu, Läti ja Eesti patendiame-
tite vahel 5. detsembril 2006 alla kirjutatud vastastikuse 
mõistmise memorandumi raames.

Representatives of the Office take part in the work of 
the EUIPO Administrative Board, Budget Committee 
and expert working groups. The Estonian Patent Office 
participates in several cooperation projects by EUIPO 
(SP Consolidated FrontOffice, SP BackOffice, Tmview, 
DesignView, TMclass, Common Harmonized Database 
of Goods& Services, etc.). The Office and EUIPOexchange 
data. In cooperation with EUIPO, a new software for ex-
amination of trade marks and industrial designs is being 
worked out and the range of offered e-services is being 
broadened.

The Estonian Patent Office continues to introduce the 
European Union trade mark and Community design 
protection systems to a broader public. Folders and 
brochures on protection of industrial designs and trade 
marks have been published; relevant training and con-
sultations have been provided. All that has taken place 
based on a bilateral cooperation agreement with EUIPO.

NORDIC AND 
BALTIC COUNTRIES

Cooperation with the Finnish Patent and Registration 
Office (PRH) continues under the cooperation proto-
col signed on 15 April 1992. Regular meetings with the 
managerial staff of the PRH are held. Reciprocal busi-
ness trips of specialists take place, the offices arrange 
joint trainings for their examiners and exchange their 
experience in creation, adaption and application of in-
formation systems.

The Estonian Patent Office has cooperated with the pat-
ent	offices	of	the	Nordic	and	Baltic	countries	since	2004.	
Directors general of the patent offices hold regular 
meetings where problematic industrial property issues 
in the whole world and Europe are discussed and joint 
statements are worked out. From 2005, the examiners 
of the Estonian Patent Office participate in the trade 
mark, industrial design and patent working groups bet-
ween the Nordic and Baltic patent offices. Cooperation 
between the Finnish, Lithuanian, Latvian and Estonian 
patent offices continues on the grounds of the Memo-
randum of Understanding, signed on 5 December 2006.
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L E I U T I S E D
I N V E N T I O N S

LEIUTISED

Leiutistele on võimalik taotleda patendikaitset või kait-
set	kasuliku	mudelina	23.	mail	1994	jõustunud	patendi-
seaduse ja kasuliku mudeli seaduse alusel.

2016. aastal esitati Patendiametile 30 patenditaotlust1, 
61 kasuliku mudeli registreerimise taotlust ja 52 medit-
siinitoodete ja taimekaitsetoodete täiendava kaitse 
taotlust. Eesti taotlejad esitasid 29 patenditaotlust ja 55 
kasuliku mudeli registreerimise taotlust. Rahvusvahelisi 
patenditaotlusi edasisaatmiseks WIPO-sse esitasid Eesti 
taotlejad 3. Patendiamet tegi patenditaotluste kohta 
94	 menetlusotsust	 ja	 andis	 välja	 31	 patenti.	 Kasuliku	
mudeli registreerimise taotluste kohta tegi amet 71 
menetlusotsust	 ja	 registreeris	 47	 kasulikku	 mudelit.	
Meditsiinitoodete ja taimekaitsetoodete täiendava 
kaitse taotluste kohta tegi amet 36 otsust ja andis välja 
33 täiendava kaitse tunnistust.

Seisuga 31. detsember 2016 oli menetlusse jäänud 
60 patenditaotlust ja 67 kasuliku mudeli registreerimise 
taotlust.

Seoses Eesti EPO täisliikmeks saamisega 2002. aastal on 
esitatavate patenditaotluste arv langenud aasta-aas-
talt. Kui 2003. aastal esitati patenditaotlusi ~15% vähem 
võrreldes aastatega 2001 ja 2002, siis 2016. aastal esitati 
juba ~95% vähem. Esitatud patenditaotluste arvu lan-
gusele on kaasa aidanud ka see, et osa Eesti taotlejaid 
ei esita esmast patenditaotlust Eesti Patendiametisse, 
vaid otse mõne teise riigi patendiametisse või EPO-sse.

INVENTIONS

Inventions can be protected as patents or utility models 
on the grounds of the Patent Act and the Utility Model 
Act,	which	entered	into	force	on	23	May	1994.	

30 patent applications were filed in 20161, 61 utility 
models applications and 52 applications for supple-
mentary protection of medicinal products and plant 
protection products. Estonian applicants filed 29 pat-
ent applications and 55 utility model applications. Es-
tonian applicants filed 3 international patent applica-
tions for forwarding to WIPO. The Patent Office made 
94	 examination	 decisions	 on	 patent	 applications	 and	
granted 31 patents. 71 examination decisions on util-
ity	model	 registration	applications	were	made	and	47	
utility models were registered. The Office made 36 deci-
sions on applications for supplementary protection of 
medicinal products and plant protection products, and 
33 supplementary protection certificates were granted. 

On 31 December 2016, the number of pending appli-
cations was 60 patent and 67 utility model registration 
applications. 

Due to the fact that Estonia became a full member of 
the EPO in 2002, the number of filed patent applica-
tions has decreased year by year. As in 2003 the number 
of applications was ~15% less than in 2001 and 2002, in 
2016 it was already ~95% less. Another reason why the 
number of filed applications is smaller is that applicants 
no longer file the first application with the Estonian Pat-
ent Office, but directly with the EPO or the patent office 
of another country.
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Õpilasleiutajate konkursil pälvis WIPO auhinna 
Hans Anniste Põltsamaa Ühisgümnaasiumist

Hans Anniste from Põltsamaa Gymnasium 
received the WIPO Trophy at the Estonian 
Contest for Young Inventors

1 Patendiameti täisstatistika vt siin ja edaspidi veebilehelt 
 http://www.epa.ee/et/statistika/statistika-2016

1	 For	the	full	statistics	of	the	Estonian	Patent	Office,	please	refer	now	and	
 hereinafter to the web page http://www.epa.ee/et/statistika/statistika-2016



P A T E N D I D
P A T E N T S

PATENDID

Patendikaitse antakse teaduse ja tehnika kõigi vald-
kondade leiutistele. Patendiga ei kaitsta arvutiprog-
ramme, taimesorte ega loomatõuge ning raviviise ja 
diagnoosimeetodeid inimeste ja loomade raviks ning 
haiguste diagnoosimiseks.

2008. aasta novembris alustas Patendiamet patendi-
taotluste elektroonset vastuvõttu. Portaali aadress on: 
http://online.epa.ee/.

Portaali saab siseneda Eesti ID-kaardiga. Patenditaot-
lust on võimalik Patendiametile saata ainult pärast selle 
digitaalset allkirjastamist patenditaotleja(te) või paten-
divoliniku poolt. Soovi korral  väljastab Patendiamet 
patenditaotluse vastuvõtmise teatise, mida on võimalik 
salvestada või välja trükkida. Taotluste elektroonse esi-
tamise võimalust kasutas 2016. aastal 21 (70%) taotlejat.

2016. aastal laekunud patenditaotlustest esitasid Eesti 
taotlejad 96% ja Euroopa Liidu liikmesriikide taotlejad 
(v.a	Eesti)	4%	esitatud	patenditaotluste	koguarvust.	

Kõige enam patente anti välja Eesti taotlejatele (18), 
veel said 2016. a Eesti patendikirja Venemaa, Prantsus-
maa ja Soome taotlejad.

Jõusolevaid patente Eesti patendiregistris on kõige 
enam	Eesti	residentidel	(148),	pisut	vähem	USA	(133)	ja	
Rootsi (105) omanikel.

Patendiamet kontrollib esitatud patenditaotluse vas-
tavust vorminõuetele ja teeb leiutisele täisekspertiisi, 
kontrollides leiutise ülemaailmset uudsust, leiutustaset 
ja tööstuslikku kasutatavust.

2016. aastal seisnesid patenditaotluste tagasilükkamise 
ja tagasivõtmise peamised põhjused selles, et paten-
ditaotlus	ei	vastanud	vorminõuetele	 (46,5%),	patendi-
taotluse võttis tagasi taotleja (21,5%) või leiutis ei vas-
tanud patentsuse kriteeriumidele (17,8%). 

Patenditaotluste menetlus kestab keskmiselt 2 aastat. 
Patenditaotlus avaldatakse 18 kuu möödumisel esita-
mise kuupäevast või prioriteedikuupäevast. Patendi 
väljaandmiseks loetakse leiutise registreerimist paten-
diregistris. Patendiomanikule antakse traditsiooniline 
patendikiri.

PATENTS

Patent protection is granted to all scientific and techno-
logical inventions. Computer programs, plant or animal 
varieties, and methods for treatment and diagnostic 
methods are not patentable. 

In November 2008, the Estonian Patent Office began 
electronic reception of patent applications. The address 
of the portal is http://online.epa.ee/.

The Estonian ID card is required for the entry into the 
portal. An application can only be filed with the Estoni-
an Patent Office after the applicant or the patent attor-
ney has signed it digitally. Upon request, the Estonian 
Patent Office issues a notification about the acceptance 
of the patent application. The notification can be saved 
or printed. 21 applicants (70%) used the possibility of 
e-filing of an application in 2016.

From the patent applications received in 2016, 96% 
were	from	Estonian	applicants	and	4%	from	the	mem-
ber states of the European Union (excluding Estonia). 

Most patents were granted for Estonian applicants 
(18), but Russian, French and Finnish applicants also re-
ceived a letters patent from Estonia in 2016.

Most of the valid patents in the Estonian patent regis-
ter	are	held	by	residents	of	Estonia	(148),	a	little	less	by	
holders of USA (133) and Sweden (105).

The Patent Office examines the compliance of filed 
patent applications with the formal requirements and 
carries out substantive examination of the invention, 
examining the novelty of the invention worldwide, the 
inventive step and industrial applicability. 

In 2016 the main reasons for rejection or withdrawal 
of patent applications were the non-compliance of 
the patent application with the formal requirements 
(46.5%),	the	applicant	withdrew	the	application	(21.5%)	
or the non-compliance of the invention with the pat-
entability criteria (17.8%).

The average duration of the examination of a patent ap-
plication is 2 years. The patent application is published 
in 18 months from the filing date or priority date. The 
registration of the invention in the register of patents is 
deemed the grant of a patent. A traditional letters pat-
ent is issued to the patentee. 
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E U R O O P A  P A T E N D I D
E U R O P E A N  P A T E N T S

Patent kehtib 20 aastat patenditaotluse esitamisest ar-
vates ja selle jõushoidmiseks tuleb iga kehtivusaasta 
eest tasuda riigilõivu. 

Alates 1. jaanuarist 2013 alustas patendiosakond me-
ditsiini- ja taimekaitsetoodete täiendava kaitse taot-
luste menetlemist. Meditsiini- ja taimekaitsetoodete 
täiendav kaitse on jõus kuni viis aastat pärast patendi 
kehtivusaja lõppemist. Alates 2000. aastast on esitatud 
kokku 260 taotlust.

2015. aasta 6. juulil liitus Patendiamet Globaalse PPH 
(Global Patent Prosecution Highway – GPPH) piloot-
programmiga. Programmi sisuks on sellise patenditaot-
luste menetlemise süsteemi rakendamine, mille puhul 
osalev patendiamet kasutab patenditaotleja nõudel 
teiste osalevate patendiametite poolt sama patendi-
taotluse suhtes tehtud patendiekspertiisi tulemusi ja 
teeb patenditaotluse ekspertiisi kiirendatud korras. 

Patendist tulenevaid vaidlusi lahendatakse tööstus-
omandi apellatsioonikomisjonis ja kohtus. 2016. aastal 
ei vaidlustatud ühtegi Patendiametis patenditaotluse 
kohta tehtud otsust.

EUROOPA PATENDID

Leiutisi saab Eestis kaitsta Euroopa patendiga alates 
1. juulist 2002, mil Eesti sai Euroopa Patendiorganisat-
siooni täisliikmeks. Nimetatud kuupäevast alates on 
Euroopa patendikonventsiooni alusel võimalik Eestit 
Euroopa patenditaotluses märkida riigina, kus kavat-
setakse jõustada Euroopa patent. Samuti on Eesti ja 
välisriikide isikutel Eesti Patendiameti kaudu võimalik 
esitada Euroopa Patendiametile (EPO) Euroopa patendi 
taotlusi.

Euroopa patendi jõustamiseks Eestis peab patendi-
omanik esitama Eesti Patendiametile kolme kuu jooksul 
EPO poolt Euroopa patendi väljaandmisest teatamisest 
arvates patendikirjelduse tõlke eesti keeles ja tasuma 
selle avalikustamiseks ettenähtud riigilõivu. Täiendava 
riigilõivu eest on võimalik tõlke esitamise tähtaega 
pikendada kahe kuu võrra.

The term of validity of the patent is 20 years from the 
filing date of the patent application; a renewal fee must 
be paid for each year of validity.

Since 1 January 2013, the Patent Department examines 
applications for supplementary protection for medical 
products and plant protection products. Supplemen-
tary protection for medical products and plant protec-
tion products is valid for five years after the patent has 
expired. Since 2000, the total number of filed applica-
tions is 260.

On July 2015 The Estonian Patent Office joined the in-
ternatinal pilot program of Global Patent Prosecution 
Highway – GPPH. Under PPH a patent examination 
system is applied where – upon the request of the ap-
plicant – a participating patent office uses the results 
of other participating offices that have examined the 
same patent application, thus resulting in faster exami-
nation of the application. 

Disputes concerning patents are resolved in the Indus-
trial Property Board of Appeal and in court. In 2016, 
none of the decisions on a patent application made by 
the Estonian Patent Office was appealed to the Board 
of Appeal.

EUROPEAN PATENTS

Inventions can be protected by the European patent in 
Estonia since 1 July 2002, when Estonia became a full 
member of the European Patent Organisation (EPO). 
Starting from that date Estonia can be designated in 
the European patent application as a state where a Eu-
ropean patent is intended to be validated. Moreover, 
Estonian and foreign applicants can file a European 
patent application via the Estonian Patent Office to the 
EPO.

To validate a European patent in Estonia the proprietor 
should file a translation of the patent specification into 
Estonian with the Estonian Patent Office and pay the 
prescribed fee for making it available to the public with-
in 3 months from the date of notification of the grant of 
the European patent by the EPO. Upon payment of an 
additional state fee, the term for submitting the transla-
tion can be extended by 2 months.

Patendiametile jõustamiseks esitatud Euroopa patenditaotlused ja jõustunud Euroopa patendid 
aastatel 2012–2016
Patent applications filed with the European Patent Office and granted patents 2012–2016
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K A S U L I K U D  M U D E L I D
U T I L I T Y  M O D E L S

Eestis kehtiv Euroopa patent on õiguslikult võrdne Eesti 
patendiga. Patendiamet peab Eestis kehtivate Euroopa 
patentide registrit.

Euroopa patendi jõushoidmiseks Eestis peab patendi-
omanik EPO poolt Euroopa patendi väljaandmisest 
teatamisele järgnevast kehtivusaastast alates tasuma 
iga järgneva kehtivusaasta eest riigilõivu. Jõushoidmise 
riigilõivu võib tasuda kuni kuus kuud enne tasumistäht-
päeva või täiendavat riigilõivu tasudes kuni kuus kuud 
pärast tasumistähtpäeva. Tasumistähtpäevaks loetakse 
selle kalendrikuu viimane päev, millal Euroopa patendi 
kehtivusaasta algab.

Esimesed	Euroopa	patendid	jõustusid	Eestis	2004.	aas-
tal. 2016. aastal esitati 1610 Euroopa patendi jõustamise 
taotlust,	sh	1314	(82%)	elektroonselt.	Kõige	enam	2016.	
a Eestis jõustunud Euroopa patente on pärit USA-st 
(391), Saksamaalt on neid 235 ja Šveitsist 151. 

Kokku oli 2016. aasta lõpuks Eestis jõus 8136 Euroopa 
patenti, neist 1889 oli USA-st, 1228 Saksamaalt ja 
826 Šveitsist. EPO-le edastamiseks polnud Euroopa pa-
tenditaotlusi Patendiametile 2016. aasta lõpuks veel 
esitatud. 

KASULIKUD MUDELID

Kasuliku mudelina kaitstakse samu leiutisi, mis patendi-
ga, välja arvatud biotehnoloogia valdkonda kuuluvad 
leiutised.
  Kasuliku mudeli erinevused 
  võrreldes patendiga
	 •	 odavam
	 •	 rakendatakse	registreerimissüsteemi
	 •	 lühem	menetlusaeg
	 •	 nõuded	leiutustasemele	on	madalamad
	 •	 ei	 saa	 taotleda	 kaitset	 leiutiste	 kombinatsioonile,	
  st ühe ja sama taotlusega ei saa taotleda kaitset 
  näiteks meetodile ja seadmele.
	 •	 maksimaalne	kehtivusaeg	10	aastat

Kasuliku mudeli registreerimise taotluste elektroon-
set vastuvõttu alustas Patendiamet 2008. novembris. 

Taotluste elektroonse esitamise portaali aadress on: 
http://online.epa.ee/.

The European patent valid in Estonia is legally equal to 
the Estonian patent. The Estonian Patent Office keeps 
the register of the European patents valid in Estonia.

To keep a European patent valid in Estonia the propri-
etor has to pay a renewal fee for each year of validity, 
starting from the second year after the EPO has notified 
of the grant of the European patent. The state fee can 
be paid up to 6 months before the due date for pay-
ment or, in case of paying the supplementary fee, up to 
6 months after the due date for payment. The due date 
for payment is the last day of the calendar month in 
which the year of validity of the European patent starts.

The first European patents entered into force in Esto-
nia	in	2004.	In	2016	there	were	1,610	European	patent	
applications	 filed,	 1,314	 (82%)	 electronically.	 Most	 of	
the European patents enforced in Estonia in 2016 were 
from USA (391), Germany (235) and Switzerland (151).

By the end of 2016 there were in total 8,136 European 
patents valid in Estonia, 1,889 of them from USA, 1,228 
from Germany and 826 from Switzerland. By the end of 
2016, no European patent applications to be forward-
ed to the EPO had been filed with the Estonian Patent 
Office. 

UTILITY MODELS

The same inventions that can be protected with a patent, 
can also be protected with a utility model (excluded are 
inventions concerning biotechnology).
  Utility models differ 
  from patents in the following aspects.
	 •	 Cheaper
	 •	 Registration	system	is	applied
	 •	 Shorter	examination	time
	 •	 Requirements	for	the	inventive	step	are	less	strict
	 •	 Combination	of	inventions	can	not	be	protected,	i.e	
  the protection of for example method and device 
  can not be applied for with the same application
	 •	 Maximum	term	of	validity	is	10	years

The Patent Office began electronic reception of utility 
model applications in November 2008. 

The address of the portal of e-filing of applications is 
http://online.epa.ee/. 
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K A S U L I K U D  M U D E L I D
U T I L I T Y  M O D E L S

Portaali saab siseneda Eesti ID-kaardiga. Kasuliku 
mudeli registreerimise taotluse võib koostada iga por-
taali sisenenu, kuid Patendiametile on taotlust võimalik 
saata ainult pärast selle digitaalset allkirjastamist kasu-
liku mudeli registreerimise taotleja või patendivoliniku 
poolt. Soovi korral väljastab Patendiamet kasuliku 
mudeli registreerimise taotluse vastuvõtmise teatise, 
mida on võimalik salvestada või välja trükkida. Taot-
luste elektroonilise esitamise võimalust kasutas 2016. a 
38 (62%) taotlejat.

2016. aastal esitatud kasuliku mudeli registreerimise 
taotlustest moodustasid Eesti taotlused 90% ja Euroopa 
Liidu liikmesriikide (v.a Eesti) taotlejate esitatud taot-
lused 7% nende koguarvust.

Selleks et kasuliku mudeli õiguskaitse kehtiks, peab 
kasuliku mudelina kaitstav leiutis olema ülemaailmselt 
uus, omama leiutustaset ja olema tööstuslikult kasu-
tatav. Kasuliku mudeli registreerimise taotluste menet-
lemisel kontrollib Patendiamet taotluse vorminõuete 
täitmist ning 1. jaanuaril 2012 kehtima hakanud kasu-
liku mudeli seaduse muudatuste alusel teeb tehnika 
taseme otsingu. Amet edastab otsinguaruande taotle-
jale. Taotleja võib otsinguaruande alusel teha taotluses 
kahe kuu jooksul otsinguaruande väljastamisest paran-
dusi ja täiendusi, kuid see ei ole kohustuslik. Kui selgub, 
et leiutis ei ole uus, ei oma leiutustaset või ei ole töös-
tuslikult kasutatav, võib iga isik taotleda kohtu kaudu 
kasuliku mudeli registreeringu tühistamist.

Nõuetele vastava registreerimistaotluse korral regist-
reeritakse leiutis kasulike mudelite registris ja antakse 
välja kasuliku mudeli tunnistus. Kasuliku mudeli regist-
reerimise taotluse menetlus kestab keskmiselt 11 kuud, 
mis on patenditaotlusega võrreldes oluliselt lühem aeg.

Kasuliku mudeli õiguskaitse kehtib esmalt neli aastat 
registreerimistaotluse esitamisest arvates ja seda on 
võimalik riigilõivu tasudes pikendada kuni 10 aastani, 
kõigepealt nelja ja seejärel veel kahe aasta võrra.

MIKROLÜLITUSTE 
TOPOLOOGIA

16. märtsil 1999 jõustus mikrolülituse topoloogia kaitse 
seadus. 2016. aastal ei esitatud Patendiametile ühtegi 
mikrolülituse topoloogia registreerimise taotlust.

The Estonian ID card is required for the entry into the 
portal. Anyone can fill in the application for the registra-
tion of a utility model, but the application can be filed 
with the Estonian Patent Office only after the applicant 
or the patent attorney has signed it digitally. Upon re-
quest the Estonian Patent Office issues a notification 
about the acceptance of the utility model application. 
The notification can be saved or printed. 38 applicants 
(62%) used the possibilities of e-filing of an application 
in 2016.

From the utility model applications received in 2016, 
90% were from Estonian applicants and 7% from the 
member states of the European Union (excluding 
Estonia).

Only worldwide new inventions involving an inventive 
step and capable of industrial application may be pro-
tected by utility model. In the course of processing a 
registration application of a utility model, the Estonian 
Patent Office examines the compliance of the applica-
tion with formal requirements. Pursuant to the amend-
ments to the Utility Models Act entered into force on 
1 January 2012, the Patent Office carries out a state of 
art search and forwards the search report to the appli-
cant. The applicant can make corrections and amend-
ments in the application based on the report within 
two months from the issue of the search report, but it is 
not compulsory. If the invention is not new or industri-
ally applicable or does not have an inventive step, any 
person may file an action in court for revocation of the 
registration.

When the registration application complies with 
the requirements, the invention is registered in the 
register of utility models and a utility model certifi-
cate is issued. The average processing time of a utility 
model registration application is 11 months, which is 
a much shorter time compared to that of the patent 
application.

The term of legal protection of a utility model is four 
years from the filing date. After that, the term of pro-
tection may be renewed for up to 10 years by paying 
the renewal fee: initially for four years and after that 
for another two years.

LAYOUT DESIGNS OF 
INTEGRATED CIRCUITS
 
On 16 March 1999 the layout designs of integrated 
circuits act entered into force. In 2016, no registration 
applications for the layout designs of integrated cir-
cuits were filed with the Estonian Patent Office.
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TÖÖSTUSDISAINILAHENDUSED

Tööstusdisainilahendustele on Eestis võimalik kaitset 
taotleda 11. jaanuaril 1998 jõustunud tööstusdisaini 
kaitse	 seaduse	 alusel.	 1.	maist	 2004	 kehtivad	meil	 ka	
Euroopa Ühenduse disainilahenduse õiguskaitset regu-
leerivad õigusaktid, sealhulgas Euroopa Liidu Nõukogu 
12. detsembri 2001. aasta määrus (EÜ) nr 6/2002, mis 
käsitleb Euroopa Ühenduse disainilahenduste õi-
guskaitset.

Viimati nimetatud määruse alusel on kõigil Euroopa 
Liidu territooriumil avalikustatud tööstusdisainilahen-
dustel lisaks tavapärasele registreerimisvõimalusele au-
tomaatselt ka kolmeaastane kaitse kopeerimise vastu.

Eesti ühines tööstusdisainilahenduste rahvusvahelise 
registreerimise Haagi kokkuleppe Genfi redaktsiooniga 
23.	detsembril	2003.	1.	aprillist	2004	on	jõus	tööstusdi-
sainilahenduste rahvusvahelise registreerimise Haagi 
kokkuleppe Genfi redaktsiooni rakendamise ühis-
juhend. Tööstusdisainilahenduste kaitsmiseks Haagi 
süsteemi kaudu tuleb esitada inglis- või prantsuskeelne 
taotlus Maailma Intellektuaalomandi Organisatsiooni 
Rahvusvahelisele Büroole Genfis, märkides ära riigid, 
kus kaitset soovitakse.

INDUSTRIAL DESIGNS

In Estonia, the protection of industrial designs can be 
applied for on the grounds of the Industrial Designs 
Protection Act that entered into force on 11 January 
1998.	From	1	May	2004,	legal	acts	of	the	European	Com-
munity concerning industrial designs, including the 
Council Regulation 6/2002/EC of 12 December 2001 
on legal protection of the Community Designs, are also 
valid in Estonia.

Pursuant to the Regulation, all industrial designs dis-
closed to public in the territory of the European Union 
automatically have a 3-year protection against copying 
as well as other existing possibilities for registration.

Estonia acceded to the Geneva Act of the Hague Agree-
ment Concerning the International Registration of 
Industrial Designs on 23 December 2003. Common 
Regulations of the Geneva Act of the Hague Agreement 
Concerning the Deposit of Industrial Design entered 
into	force	on	1	April	2004.	To	protect	an	industrial	de-
sign via the Hague system, an application in English or 
French should be filed with the International Bureau of 
WIPO in Geneva, designating the countries where pro-
tection is wanted.

Saabunud ja jõustunud tööstusdisainilahenduse rahvusvahelised registreeringud
Number of received international registrations of industrial designs and validated international 
regsitrations of industrial designs

100

90

80

70

60

50

40

30

20

10

0
 2012 2013 2014 2015 2016

 Saabunud Haagi registreeringud
 The Hague registrations received

46

23

7

17
22

27 25

9

77

12

 Jõustunud Haagi registreeringud
 The Hague registrations entered into force

 Registreerimistaotlused
 Registration applications

Esitatud tööstusdisainilahenduse registreerimise taotlused ja registreeritud tööstusdisainilahendused
Number of received industrial design registration applications and registered industrial designs

100

90

80

70

60

50

40

30

20

10

0
 2012 2013 2014 2015 2016

71
78

48

86

52

94

57

74

59

50

T Ö Ö S T U S D I S A I N I L A H E N D U S E D
I N D U S T R I A L  D E S I G N S

 Registreeritud tööstusdisainilahendused
 Registered  industrial designs

25

Estonia

38 %
EU member states 
(excl. Estonia)

3 %

3 %

50 %

 2016. a esitatud tööstusdisainilahenduse registreerimise taotluste ja saabunud 
 tööstusdisainilahenduse rahvusvaheliste registreeringute jaotus riikide järgi
 Distribution of the industrial design applications and the international registrations 
 of industrial design filed in 2016 by country of origin

Eesti

EL-i liikmesriigid 
(v.a Eesti)

USA

Others
Teised 6 %

Turkey
Türgi



T Ö Ö S T U S D I S A I N I L A H E N D U S E D
I N D U S T R I A L  D E S I G N S

Eestis rakendatakse tööstusdisainilahenduste registree-
rimisel avaldus- ehk registreerimissüsteemi. Patendi-
amet ei kontrolli tööstusdisainilahenduse uudsust, eris-
tatavust, tööstuslikku kasutatavust ega taotleja õigust 
esitada registreerimistaotlus. Registreeritud tööstus-
disainilahenduse omaniku õigusi saab vaidlustada 
kohtus.

Tööstusdisainilahenduste kaitse seisukohast oli era-
kordselt hea aasta. 2016. aastal esitati Patendiametile 71 
tööstusdisainilahenduse registreerimise taotlust, mis on 
oluliselt suurem hulk kui 2015. aastal esitatud 50 taot-
lust. Kui lisada siia juurde ka jagamise teel tekkinud 16 
taotlust, saame siseriiklike tööstusdisainilahenduste 
koguarvuks lausa 87. Enamik siseriiklikest taotlustest 
pärines Eestist, märkimisväärne arv taotlusi tuli ka Root-
sist (15%), lisaks üks taotlus nii Soomest kui Ukrainast. 
Euroopa Liidu Intellektuaalomandi Ametile esitasid 
Eesti päritolu taotlejad 2016. aastal 110 taotlust. Sellisel 
viisil kaitstud taotlustele kehtib õiguskaitse kogu 
Euroopa Liidu territooriumil, sealhulgas ka Eestis.

Ka Haagi kokkuleppe alusel esitatud tööstusdisaini-
lahenduste rahvusvahelise registreeringu taotluste arv 
tegi	märgatava	hüppe	12	taotluselt	2015.	aastal	46	taot-
luseni 2016. aastal. Seega on kasv peaaegu neljakordne! 
Kõige rohkem rahvusvahelise registreeringu taotlusi 
pärines	 Prantsusmaalt	 (40%	 koguarvust).	 Rahvusva-
helistest registreeringutest olid kõige populaarsemad 
valgustusseadmed ja -tarbed ning veo- ja tõstevahen-
did. Enamasti on siinkohal tegemist autode ning nende 
valgustitega 

Patendiametis käis konsultatsioonil 57 inimest (2015. 
aastal	36),	keda	konsulteeriti	ligi	47	tunni	ulatuses	(2015.	
aastal 25). Lisaks anti paljudele nõu telefoni ning e-posti 
teel. Samuti esineti tööstusdisainilahenduse õiguskait-
set puudutavate ettekannetega nii Patendiametis kui ka 
nt Kuressaares. 

2016. aasta lõpuks jäi menetlusse 23 siseriiklikku taot-
lust ning 29 rahvusvahelist registreeringut. Tööstusdi-
sainilahenduse menetluse kestus registreerimistaotluse 
laekumisest otsuseni on puudusteta taotluse puhul 
keskmiselt kolm nädalat. 2016. aasta 31. detsembri 
seisuga on Eesti tööstusdisainilahenduste registris 
tööstusdisainilahendusi	 kokku	 482,	 Eestis	 õiguskaitse	
saanud tööstusdisainilahenduse rahvusvahelisi regist-
reeringuid 891.

Nii siseriiklike kui rahvusvaheliste tööstusdisainila-
henduse registreerimise avalduste märgatava kasvu 
põhjuseid on raske välja tuua. Kindlasti on olemas seos 
Patendiameti poolt osutatud konsultatsioonide hulga 
ning esitatud avalduste arvu vahel. Samas on paljudele 
taotlejatele nii äristrateegiast tulenevalt kui ka majan-
duslikult otstarbekam esitada tööstusdisainilahenduse 
registreerimise taotlus otse Euroopa Liidu Intellek-
tuaalomandi Ametile (EUIPO). Nii Patendiametile kui 
EUIPO-le esitatud Eesti päritolu taotluste arvuga võib 
rahul olla. Jääb üle loota, et 2017. aasta toob endaga 
kaasa tööstusdisainilahenduste taotluste arvu edasise 
kasvu ning taotlejate teadlikkuse suurenemise. 

In Estonia, industrial designs are registered by formal 
registration system. The Estonian Patent Office does 
not examine the industrial design as to its novelty, in-
dividual character, industrial applicability or the right of 
a person to file the application. The rights of the owner 
of the registered industrial design may be contested in 
court.

It was an extraordinarily successful year in the field of 
industrial designs. In 2016, the Patent Office received 
71 industrial design registration applications, which is 
a considerably larger number compared to the 50 ap-
plications in 2015. If we also count the 16 applications 
created by division, we end up with as many as 87 na-
tional applications. By country, the majority of national 
registrations were filed from Estonia, a large amount 
also came  from Sweden (15%), one application from 
Finland and one from Ukraine. Estonian applicants filed 
110 applications with the EUIPO in 2016. Registrations 
filed like that will acquire protection in the whole terri-
tory of the European Union, including Estonia.

The number of applications for international registra-
tion filed under the Hague Agreement also increased 
almost	 four	 times	–	 it	was	12	 in	2015,	but	46	 in	2016.	
Most of the international registration applications were 
filed	 from	France	 (40%	of	subtotal).	The	most	popular	
international registrations were lighting apparatus 
and means of transport or hoisting. Most of them con-
cerned cars and their lights.

57	people	were	given	altogether	47	hours	of	consulta-
tions in the Patent Office (25 people in 2015). In addi-
tion, many more received advice by phone or e-mail. 
Presentations on legal protection of industrial designs 
were also given in the Patent Office, but also for exam-
ple in Kuressaare.

At the end of 2016, there were 23 national applications 
and 29 international applications pending. The average 
processing time of an industrial design without defi-
ciencies – from filing the application to decision – is ap-
proximately 3 weeks. On 31 December 2016 there were 
in	 total	482	 industrial	designs	 in	 the	Estonian	 register	
of industrial designs. 891 international registrations of 
industrial designs had been granted legal protection in 
Estonia. 

It is difficult to assess what caused the significant rise in 
the number of both national and international indus-
trial design applications. There is certainly an intercon-
nection between the amount of consultations given by 
the Patent Office and the number of applications. At the 
same time, it is often beneficial for the applicant, as a 
business strategy and also economically, to file the ap-
plication directly with the EUIPO. We are of course con-
tent with the number of applications filed with both 
the Estonian Patent Office and EUIPO. One can only 
hope that 2017 will bring a continuous increase in the 
number of applications and the awareness of the ap-
plicants.
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KAUBAMÄRGID

Eestis on võimalik kaubamärkidele kaitset taotleda 
1.	mail	2004	jõustunud	kaubamärgiseaduse	alusel	(esi-
mene kaubamärgiseadus hakkas kehtima 1992. aastal). 
1.	maist	 2004	 kehtivad	meil	 ka	 Euroopa	 Liidu	 kauba-
märgialased õigusaktid. 

Kaubamärgi registreerimise taotlusi on juba 2007. a 
kevadest võimalik esitada taotluste elektroonilise esi-
tamise portaali kaudu. Seal saab täita ja saata Patendi-
ametisse uusi kaubamärgi registreerimise taotlusi ning 
vaadata oma varem esitatud taotlusi. Taotluse võib täi-
ta igaüks, kuid allkirjastada tohib seda ainult taotleja ise 
(või teda esindav patendivolinik). Vajalik on ID-kaardi ja 
selle lugeri olemasolu. Soovi korral väljastab Patendi-
amet taotluse vastuvõtmise teatise, mida on võimalik 
salvestada või välja trükkida. Kaubamärgi registreerimi-
se taotluse elektroonilise esitamise võimalusi kasutas 
2016. aastal 66,7% Eesti taotlejatest. Muid taotluse 
menetlusega seotud dokumente saab esitada elekt-
rooniliselt digitaalallkirjastatult.

  Kaubamärgile Eestis õiguskaitse saamiseks 
  on neli võimalust:
	 •	 registreerimine	 kauba-	 ja	 teenindusmärkide	 regist-
  ris, esitades taotluse Patendiametile;
	 •	 registreerimine	Maailma	 Intellektuaalomandi	Orga-
  nisatsiooni (WIPO) Rahvusvahelise Büroo registris, 
  avaldades soovi saada õiguskaitse Eestis;
	 •	 kaubamärgi	Eestis	üldtuntuks	tegemise	kaudu;
	 •	 registreerimine	Euroopa	Liidu	Intellektuaalomandi	
  Ametis (EUIPO) Euroopa Liidu kaubamärgina.

TRADE MARKS

In Estonia, it is possible to apply for the protection of 
trade marks under the Trade Marks Act that took effect 
on	1	May	2004	(the	first	Trade	Marks	Act	entered	 into	
force	in	1992).	From	1	May	2004,	the	EU	legal	acts	con-
cerning trade marks are also valid in Estonia.

Since spring 2007, it has been possible to file the trade 
mark applications through the electronic filing portal. 
The portal enables to fill in and send trade mark regis-
tration applications to the Estonian Patent Office and to 
look at the applications filed earlier. Anyone can fill in 
the form, but only the applicant (or a patent attorney 
representing him/her) can sign it. Estonian ID-card and 
its reader are required. Upon request, the Office issues 
a notification about the acceptance of the application. 
The notification can be saved or printed. 66.7% of the 
Estonian applicants used the possibilities of e-filing in 
2016. Other documents relating to the examination can 
be filed electronically with a digital signature. 

  There are four possibilities to obtain 
  legal protection for a trade mark in Estonia:
	 •	 by	 registering	 it	 in	 the	 register	of	 trade	marks	 and	
  service marks by filing an application with the 
  Estonian Patent Office;
	 •	 by	registering	it	with	the	International	Bureau	of	the	
  World Intellectual Property Organization (WIPO), 
  requesting legal protection in Estonia;
	 •	 by	making	a	trade	mark	well	known	in	Estonia;
	 •	 by	 registering	 it	as	a	EU	 trade	mark	with	 the	Euro-
  pean Union Intellectual Property Office (EUIPO).
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1,157 trade mark registration applications were filed in 
2016 (1,320 applications in 2015). Estonian applicants 
filed 975 applications (1,091 in 2015). International 
trade mark registrations designating Estonia numbered 
923	(1,245	in	2015).	In	total	2,080	trade	marks	were	filed	
for legal protection (2,565 in 2015).

At the end of the year, 1,325,796 European Union trade 
marks were valid in Estonia (including 1,826 trade 
marks	 from	 Estonia),	 27,496	 registered	 national	 trade	
marks	and	29,474	international	trade	marks	with	legal	
protection extended to Estonia.

Estonian applicants filed 22 international trade mark 
registration	 applications	 for	 forwarding	 to	 WIPO	 (42	
in 2015). There were more than 20 countries among 
the countries designated for protection, USA, Latvia 
and Lithuania being the first three. Estonian applicants 
made	 up	 47%	 of	 the	 total	 of	 trade	mark	 applications.	
Among other states Russia was the most interested in 
gaining legal protection in Estonia. Applications and in-
ternational	registrations	from	Russia	formed	5.4%	of	the	
total	of	applications,	followed	by	China	(4.6%),	Switzer-
land	(4%)	and	USA	(3.2%).	

The most popular goods for which legal protection 
was applied in 2016 were pharmaceutical preparations 
(5.8%),	foodstuffs	(4.5%),	electronic	and	computing	ap-
paratus	(4.4%),	and	alcoholic	beverages	(3.9%).

The most popular services were advertising, business 
management and office functions (10%), followed by 
education, training, entertainment, cultural and sports 
activities (6.8%), services for providing food and drink; 
temporary	accommodation	(4.3%).

For those who are interested, including the Customs 
Authorities, Police and Commercial Register, the Trade-
mark Database is available on the Office’s web page. 
This contains data about registered and pending trade 
marks, as well as international registrations designating 
Estonia. The database is updated every day, so the data 
is always up to date.

Trade mark applications are fully examined on both 
absolute and relative (prior right) grounds. The aver-
age duration of the examination of trade mark applica-
tions and international registrations is 9.6 months. The 
examination of national applications from filing an ap-
plication until making the decision took approximately 
9.3 months.

Trade marks are published in the Estonian Trade Mark 
Gazette twice – first, in Part I when the decision on trade 
mark registration has been made, and second, in Part III 
after the trade mark has been entered into the register 
of trade marks and service marks. International registra-
tions are published for appeal in Part II of the Gazette. 

Disputes concerning trade marks are resolved in the 
Industrial Property Board of Appeal, and in court. In 
2016,	9	appeals	and	14	oppositions	were	granted	in	the	
Industrial Property Board of Appeal. Out of all the deci-
sions that were made during examination, granted ap-
peals and oppositions make up less than 1.2%.

2016. aastal esitati 1157 kaubamärgi registreerimise 
taotlust (2015. aastal 1320). Eesti taotlejad esitasid 975 
taotlust (2015. aastal 1091). Kaubamärgi rahvusvahelisi 
registreeringuid, milles Eesti on märgitud lepinguosa-
line,	saabus	923	(2015.	aastal	1245).	Kokku	taotleti	kait-
set 2080 kaubamärgile (2015. aastal 2565). 

Aasta lõpuks kehtis Eestis 1 325 796 Euroopa Liidu 
registreeritud kaubamärki (sh 1826 kaubamärki Ees-
tist),	 27	 496	 registreeritud	 siseriiklikku	 kaubamärki	 ja	
29	 474	 rahvusvahelist	 registreeringut,	 millele	 laieneb	
õiguskaitse Eestis.

Rahvusvahelisi kaubamärgi registreerimise taotlusi 
WIPO-sse edastamiseks esitasid Eesti taotlejad 22 
(2015.	aastal	42).	Märgitud	riike,	kus	kaitset	taotleti,	oli	
üle 20. Enim märgiti USA-d, Lätit ja Leedut.  Eesti taotle-
jad	esitasid	pea	47%	taotluste	koguarvust.	Välisriikidest	
oli Eestis õiguskaitse saamisest kõige rohkem huvitatud 
Venemaa, kelle taotlused ja rahvusvahelised regist-
reeringud	 moodustasid	 5,4%	 taotluste	 koguarvust,	
järgnesid	Hiina	(4,6%),	Šveits	(4%)	ja	USA	(3,2%).	

Kaupadest, mille suhtes kaubamärkidele 2016. aastal 
õiguskaitset taotleti, olid enim nimetatud farmaatsia-
tooted	(5,8%),	toiduained	(4,5%),	elektroonika-	ja	arvu-
tustehnikakaubad	(4,4%)	ning	alkoholjoogid	(3,9%).

Teenustest olid populaarseimad reklaam, ärijuhtimine 
ja kontoriteenused (10%), järgnesid haridus, väljaõpe, 
meelelahutus ning kultuuri- ja spordialane tegevus 
(6,8%) ning toitlustusteenused ja tähtajaline majutus 
(4,3%).

Asjast huvitatutel, sealhulgas tollil, politseil ja äriregist-
ril on võimalik kasutada Patendiameti veebilehel ole-
vat kaubamärkide andmebaasi, mis sisaldab andmeid 
registreeritud ja menetluses olevate kaubamärkide 
kohta, samuti Eesti äramärkimisega rahvusvahelisi re-
gistreeringuid. Andmebaasis on jooksvalt ajakohased 
andmed, sest seda uuendatakse iga päev. 

Kaubamärgitaotluste menetlemisel on kasutusel täis-
ekspertiisisüsteem, st kaubamärke kontrollitakse nii 
absoluutsete kui suhteliste õiguskaitset välistavate asja-
olude (varasem õigus) suhtes. Kaubamärgitaotluste 
ja rahvusvaheliste registreeringute menetluse kestus 
on keskmiselt 9,6 kuud. Siseriiklike taotluste menetlus 
taotluse esitamisest otsuse tegemiseni võttis aega 
keskmiselt 9,3 kuud.

Kaubamärgid avaldatakse Patendiameti ametlikus väl-
jaandes Eesti Kaubamärgileht kahel korral – esimest 
korda pärast ekspertiisiotsust lehe I osas ning teisel kor-
ral pärast registreerimist kauba- ja teenindusmärkide 
registris lehe III osas. Rahvusvaheliste registreeringute 
kohta tehtud otsused avaldatakse vaidlustamiseks lehe 
II osas.

Kaubamärgist tulenevaid vaidlusi lahendatakse töös-
tusomandi apellatsioonikomisjonis ja kohtus. 2016. 
aastal rahuldas tööstusomandi apellatsioonikomisjon 9 
kaebust	ja	14	vaidlustusavaldust.	Kõigi	menetluses	teh-
tud otsuste arvust moodustavad rahuldatud kaebused 
ja vaidlustusavaldused alla 1,2%.
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GEOGRAPHICAL INDICATIONS

The Geographical Indications Act has been valid since 
10 January 2000. As Estonia acceded to the EU, an 
amendment was enforced according to which the na-
tional law does not regulate the geographical indica-
tions of those agricultural products, foodstuffs and al-
coholic drinks that are protectable on the level of the 
European Union. The legal protection of geographical 
indications is regulated in the EU by Regulation (EU) No 
1151/2012 of the European Parliament and the Council 
and	Council	Regulation	(EC)	No	1234/2007.	In	addition	
to that, protection of geographical indications of spirit 
drinks is governed by Regulation (EC) No 110/2008.

Pursuant to the Act, geographical indications are regis-
tered by formal registration system. A geographical in-
dication may be in word form or figurative. An applicant 
may be a person who acts as the producer, processor 
or preparer of the good, renderer of the service, or an 
association of consumers or persons, or a competent 
authority of the country of origin of the good or service.

Protection for a geographical indication is granted by 
registering it in the state register of geographical indi-
cations and a relevant notification is published in the 
official gazette of the Patent Office.

The geographical indication differs from other intel-
lectual property rights by the fact that it does not have 
a specific owner, and the protection has no end date. 
The goal of protection is to ensure fair competition be-
tween manufacturers and to offer the consumers a reli-
able product with certain fixed qualities.

In 2016, no applications for registration of a geographi-
cal indication were filed. There were 6 registered geo-
graphical indications in the state register of geographi-
cal indications on 31 December 2016.

INDUSTRIAL PROPERTY BOARD 
OF APPEAL

The Board of Appeal is an independent pre-trial in-
stitution that solves appeals filed to contest the deci-
sions made by the Patent Office in cases prescribed in 
the legal acts on industrial property, and the disputes 
between an interested person and an applicant or an 
owner on the basis of an opposition (hereafter “an op-
position”) filed by the interested person. Appeals and 
oppositions are examined in the Board of Appeal ac-
cording to the procedure established in the Principles 
of Legal Regulation of Industrial Property Act that en-
tered	into	force	on	1	May	2004.

In 2016, the Board of Appeal continued operation un-
der the Ministry of Justice. The Board of Appeal consists 
of ten members appointed by the Minister of Justice ac-
cording to the statute of the Board of Appeal. The pro-
cedures are arranged by two secretaries employed by 
the Ministry of Justice.

GEOGRAAFILISED TÄHISED

Geograafilise tähise kaitse seadus kehtib alates 10. 
jaanuarist 2000. Eesti ühinemisel Euroopa Liiduga 
jõustus muudatus, mille kohaselt ei reguleeri sise-
riiklik seadus enam nende põllumajandustoodete, 
toiduainete ning alkohoolsete jookide geograafilisi 
tähiseid, mis on kaitstavad Euroopa Liidu tasandil. 
Euroopa Liidus reguleerib geograafiliste tähiste 
õiguskaitset Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määrus (EL) 1151/2012 ning nõukogu määrus (EÜ) 
1234/2007.	 Täiendavalt	 reguleerib	 piiritusjookide	
geograafilise tähise kaitset Euroopa Parlamendi ja 
nõukogu määrus (EÜ) 110/2008.

Geograafilise tähise kaitse seaduse kohaselt raken-
datakse geograafilise tähise registreerimisel aval-
dus- ehk registreerimissüsteemi. Geograafiline tähis 
võib vormilt olla kas sõnaline või kujunduslik. Geo-
graafilise tähise taotleja võib olla kauba tootja, 
töötleja või müügiks ettevalmistaja või teenuse osu-
taja, selliste isikute või tarbijate ühendus või kauba 
või teenuse päritoluriigi pädev ametiasutus.

Geograafilise tähise õiguskaitse antakse geograa-
filise tähise registreerimisega riiklikus geograafiliste 
tähiste registris ja vastav teade avaldatakse Patendi-
ameti ametlikus väljaandes. 

Geograafilist tähist eristab muudest intellektuaal-
omandiõigustest see, et geograafilisel tähisel ei 
ole kindlat omanikku ning selle kaitse on tähtajatu. 
Kaitse eesmärk on tagada tootjate aus konkurents 
ning pakkuda tarbijatele usaldusväärset kindlate 
omadustega toodet.

2016. aastal ei esitatud Patendiametile ühtegi geo-
graafilise tähise registreerimise taotlust. Riiklikus 
geograafiliste tähiste registris on 31. detsembri 2016 
seisuga registreeritud kuus geograafilist tähist. 

TÖÖSTUSOMANDI 
APELLATSIOONIKOMISJON 

Apellatsioonikomisjon on kohtueelne sõltumatu organ, 
mis lahendab tööstusomandi seadustes sätestatud juh-
tudel taotleja poolt Patendiameti otsuse vaidlustamiseks 
esitatud kaebusi ning asjast huvitatud isiku ja taotleja 
või omaniku vahelisi vaidlusi asjast huvitatud isiku aval-
duse (edaspidi vaidlustusavaldus) alusel. Kaebusi ja vaid-
lustusavaldusi menetletakse apellatsioonikomisjonis 
2004.	 aasta	 1.	 mail	 jõustunud	 tööstusomandi	 õiguskor-
ralduse aluste seaduses (lühendatult TÕAS) kehtestatud 
menetluskorra alusel.

2016. aastal jätkas apellatsioonikomisjon tegutsemist 
Justiitsministeeriumi juures. Apellatsioonikomisjonil on 
kümme liiget, kelle nimetas vastavalt apellatsioonikomis-
joni põhimäärusele justiitsminister. Apellatsioonikomisjoni 
asjaajamist korraldavad Justiitsministeeriumi teenistuses 
olevat kaks sekretäri.
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2016.	a	jooksul	esitati	apellatsioonikomisjonile	kokku	42	kae-
bust ja vaidlustusavaldust; 38 vaidlustusavaldust ja 3 kaebust 
puudutavad kaubamärke, üks kaebus puudutab patenti.

In	2016,	42	appeals	and	oppositions	were	filed	with	the	
Board of Appeal: 38 oppositions and 3 appeals concern 
trade marks, one opposition concerns a patent.

Oma sisulise otsusega jätab apellatsioonikomisjon kae-
buse või vaidlustusavalduse rahuldamata või rahuldab 
selle täies ulatuses või osaliselt. 2016. aastal tegi komisjon 
33 sisulist otsust. Kõik otsused puudutasid kaubamärgi-
kaitset.	 Apellatsioonikomisjon	 otsustas	 14	 vaidlustaja	
nõuded rahuldada, 10 vaidlustaja nõuded jätta rahuldama-
ta ja 9 kaebust rahuldada. 11 otsust tehti kaubamärgi 
rahvusvahelist registreeringut puudutavate vaidlustus-
avaldustega seoses. Mõnel juhul on apellatsioonikomisjoni 
otsus jõustumata seoses menetluse jätkumisega kohtus.

Kõik apellatsioonikomisjonile esitatud kaebused ja vaid-
lustusavaldused ei jõua sisulise otsuseni, vaid lõpevad kae-
buse või vaidlustusavalduse tagasivõtmise, kokkuleppe 
või vaidluse eseme puudumise tõttu. 2016. aastal esitatud 
kaebustest ja vaidlustusavaldustest on kümme tagasi 
võetud või muul põhjusel menetlemata jäetud või nende 
menetlus on lõpetatud ilma sisulise otsuseta; tavaliselt on 
sellise menetluse lõpetamise ajendiks kokkuleppe saa-
vutamine menetluse osaliste vahel. Apellatsioonikomis-
joni menetluses on jätkuvalt ligikaudu sada kaebust ja 
vaidlustusavaldust, neist umbes neljandiku menetlus on 
peatatud seoses muude menetlustega või läbirääkimis-
tega menetluse osaliste vahel.

AMETLIKUD VÄLJAANDED

Patendiamet annab välja järgmisi ametlikke perioodilisi 
väljaandeid:

Eesti Kaubamärgileht – 
ilmub septembrist 1993; 

Eesti Kasuliku Mudeli Leht – 
ilmub	oktoobrist	1994;	

Eesti Patendileht – 
ilmub detsembrist 1995; 

Eesti Tööstusdisainilahenduse Leht –
 ilmub augustist 1998. 

Vastavalt	 justiitsministri	 12.08.2014	 määrusele	 nr	 26	
ilmuvad Patendiameti ametlikud väljaanded alates 1. 
detsembrist	2014	ainult	elektrooniliselt.	Iga	kuu	esime-
sel tööpäeval ilmuvad Eesti Kaubamärgileht ja Eesti 
Tööstusdisainilahenduse Leht ning 15. kuupäeval (või 
sellele järgneval tööpäeval) Eesti Patendileht ja Eesti 
Kasuliku Mudeli Leht.

With the decision, the Board of Appeal either dismisses 
the appeal or opposition, or grants it in full or in part. 
In 2016, the Board made 33 decisions. All decisions 
concerned trade mark protection. The Board of Appeal 
granted	14	oppositions,	dismissed	10	oppositions	and	
granted 9 appeals. 11 decisions were made on opposi-
tions concerning international trade mark registration. 
In several cases, the decision of the Board of Appeal has 
not become into force due to the continuation of legal 
proceedings in the court.

Not all appeals and oppositions filed with the Board of 
Appeal reach a decision. Instead, the opposition or ap-
peal is taken back, the parties reach an agreement or 
the subject of the case is missing. From the appeals and 
oppositions filed in 2016, 10 have been taken back or 
have not been examined for other reasons, or the ex-
amination has not reached a decision. The most com-
mon reason for this is that the parties reach an agree-
ment. By the end of 2016, there were approximately 
100 appeals and opposition being examined at the 
Board of Appeal. The examination of ¼ of them has 
been suspended due to other disputes or negotiations 
between the parties. 

OFFICIAL GAZETTES

The Estonian Patent Office publishes the following of-
ficial gazettes:

The Estonian Trademark Gazette – 
published since September 1993;

The Estonian Utility Model Gazette – 
published	since	October	1994;

The Estonian Patent Gazette – 
published since December 1995;

The Estonian Industrial Design Gazette – 
published since August 1998.

Pursuant	 to	Regulation	No	26	of	 12	August	 2014	of	 the	
Minister of Justice, the official gazettes of the Patent Office 
are	published	only	online	since	1	December	2014.	The	Es-
tonian Trademark Gazette and the Estonian Industrial De-
sign Gazette are published on the first working day of each 
month and the Estonian Patent Gazette and the Estonian 
Utility Model Gazette are published on the 15th day (or on 
the following working day) of each month.

	 Aasta	 2012	 2013	 2014	 2015	 2016
 Year
	 Esitatud	kaebusi	ja	vaidlustusavaldusi	 61	 62	 71	 78	 42
 Appeals and oppositions filed
	 Sisulisi	otsuseid	 52	 49	 45	 40	 33
 Decisions of the Board of Appeal

A M E T L I K U D  V Ä L J A A N D E D
O F F I C I A L  G A Z E T T E S
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Patendiameti ametlikes väljaannetes avaldatakse töös-
tusomandi esemete (kaubamärgid, leiutised, tööstusdi-
sainilahendused, mikrolülituste topoloogiad, geograa-
filised tähised) registreerimise otsused ja muudatused 
vastavates registrites (kauba- ja teenindusmärkide re-
gister, kasulike mudelite register, patendiregister, töös-
tusdisainilahenduste register, mikrolülituste topoloo-
giate register, riiklik geograafiliste tähiste register ja 
Eestis kehtivate Euroopa patentide register), samuti 
tööstusomandi kaitse alased õigusaktid, sh seaduste 
ning rahvusvaheliste kokkulepete originaaltekstid ja 
tõlked.

Bülletäänid on kättesaadavad tasuta allalaadimiseks 
Patendiameti veebilehelt.

ÜLDSUSE TEAVITAMINE

Väljaanded

2016. aastal jätkas Patendiamet väljaannete puhul 
suunda, kus kõik ilmuv on peaasjalikult elektroonsel 
kujul ning kättesaadav ja allalaaditav meie veebilehelt. 
Paberil ilmub vaid marginaalne osa välja antavast.

Jätkus koostöö Euroopa Intellektuaalomandi 
Ametiga (EUIPO, endine Siseturu Ühtlustamise Amet), 
mille raames anti välja:
	 •	 Euroopa	kaubamärgi	ja	disaini	infokiri	nr	1–4,		
	 •	Märkide	 rahvusvahelise	 registreerimise	 Madridi	
  kokkuleppe ja selle kokkuleppe protokolli haldus-
  juhend.

Patendiameti veebileht 
ja sotsiaalmeedia

Veebilehelt saab nii eesti kui inglise keeles informat-
siooni patentide, kasulike mudelite, tööstusdisaini-
lahenduste, kaubamärkide ja geograafiliste tähiste 
registreerimise taotlemise kohta. Samuti on seal klassi-
fikaatorid ja seadused ning nende tõlked, õigusaktid ja 
materjalid, mis puudutavad tööstusomandi õiguskait-
set, vajalikud lingid, jooksvad uudised, KKK ja Patendi-
ameti, EPO, WIPO, EUIPO tööstusomandi objektide ava-
like andmebaaside ning on-line-portaalide lingid. 
Amet on leitav sotsiaalmeedia kanalites nagu Youtube, 
Flickr, FB, Twitter ja Instagram.

  Veebilehe kasutusstatistika 2016. aastal
	 •	 45	547	unikaalset	külastajat,
	 •	 109	748	külastust,
	 •	 376	845	lehekülgede	kuvamist.

Kuus	 oli	 keskmiselt	 9145	 külastust	 (2015.	 a	 –	 8637).		
Kõige rohkem külastusi oli 2. märtsil − 779. Ühe külas-
tuse	 käigus	 vaadati	 keskmiselt	 3,4	 lehekülge	 (2015.	
a	–	 sama).	Külastusaja	 kestus	oli	 keskmiselt	 4,3	minu-
tit	(2015.	a	–	4,5	minutit).	Nende	inimeste	osakaal,	kes	

In its official gazettes the Patent Office publishes the 
decisions on the registration of industrial property ob-
jects (trade marks, inventions, industrial designs, layout 
designs of integrated circuits, geographical indications) 
and amendments to corresponding registers (the reg-
ister of trade marks and service marks, the register of 
utility models, the patent register, the register of indus-
trial designs, the register of layout designs of integrated 
circuits, the state register of geographical indications 
and the register of European patents valid in Estonia), 
and all legal acts on industrial property protection, in-
cluding the original texts and translations of acts and 
international agreements.

The bulletins can be downloaded free of charge on the 
website of the Patent Office.

PUBLIC AWARENESS POLICIES

Publications

In 2016, the Estonian Patent Office continued with the 
policies that most of the materials will be published 
electronically and will be accessible and downloadable 
on our web page. Only a small amount of publications 
would still be on paper.

Our cooperation with the European Union Intellectual 
Property Office (EUIPO, former OHIM) continued and 
the following works were published.
	 •	 Newsletters	 No	 1–4	 of	 the	 European	 Trade	 Marks	
  and Industrial Designs
	 •	 Administrative	Introductions	for	the	Application	of	the	
  Madrid Agreement Concerning the International Re-
  gistration of Marks and the Protocol Relating Thereto

Web page of the Estonian Patent Office 
and social media

The web page provides information in both Estonian and 
English about the registration of patents, utility models, 
industrial designs, trade marks and geographical indi-
cations. Classifications, legal acts and their translations, 
other legislation and materials concerning industrial 
property protection, relevant links, current news, FAQ 
and links to industrial property protection public data-
bases and online portals of the Estonian Patent Office, 
EPO, WIPO and EUIPO can also be found there.
The Patent Office can be found in social media channels 
such as YouTube, Flickr, Facebook, Twitter and Instagram.

  Web page user statistics 2016
	 •	 45,547	unique	visits,
	 •	 109,748	visits,
	 •	 376,845	page	views.

On	the	average,	there	were	9,145	visits	a	month	(8,637	
in 2015). The page was most visited on  March 2 – 779 
times.	During	one	visit,	approximately	3.4	pages	were	
viewed	(same	in	2015).	An	average	visit	lasted	4.3	min-
utes	(4.5	minutes	in	2015).	The	share	of	people	who	left	

Ü L D S U S E  T E A V I T A M I N E
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lahkusid lehelt ühtegi klikki tegemata (põrkemäär), oli 
30,1%, mis oli täpselt sama ka 2015. aastal. 

Kõige rohkem oli külastusi Eestist (96%), järgnesid 
Soome, Saksamaa, Suurbritannia, USA, Hispaania, Vene-
maa, Ukraina, Leedu, Läti. Üldse vaadati Patendiameti 
veebilehte 130 riigist üle maailma. Korduvaid külastusi 
oli	66	054	ja	uusi	43	694.

  Populaarseimad leheküljed 
	 •	 Avaleht
	 •	 Kaubamärkide	andmebaasid
	 •	Mis	on	kaubamärk?	
	 •	 Leiutiste	andmebaasid	
	 •	Mis	on	leiutis?	
	 •	 Kontakt
	 •	 KKK	
	 •	 Kaupade	ja	teenuste	klassifitseerimine	
	 •	 Ingliskeelne	avaleht	
	 •	 Patendiameti	kaubamärkide	andmebaas	
	 •	 Kaubamärkide	riigilõivud	

Peamistest rubriikidest vaadati veel näiteks tööstus-
disainilahenduste tutvustust, konsultatsioonide lehe-
külge, patentide tutvustust, ettevõtjatele suunatud tea-
beürituste lehte, õigusakte, kasulike mudelite tutvus-
tust, patendivolinike lehte, seminare ja uudiste arhiivi.

  Ingliskeelsetest lehekülgedest olid populaarseimad 
  samad mis eestikeelsed ja eelmisel aastal.

	 •	 Trade	mark	databases
	 •	What	is	a	trade	mark?
	 •	 Trade	marks	database	of	the	Estonian	Patent	Office
	 •	 Inventions	databases
	 •	 The	Estonian	Patent	Office
	 •	What	is	an	inventon?

Valdav osa kasutajatest (89%) vaatas Patendiameti 
veebilehte laua- või sülearvutiga, mobiiltelefoni kasu-
tajaid oli 9% ja tahvelarvuti kasutajaid 2%. Võrreldes 
2015. aastaga on 3% võrra tõusnud mobiiltelefonidega 
Patendiameti veebilehte vaatavate kasutajate osakaal.

Kuidas	 Patendiameti	 veebilehele	 jõuti?	 Kõige	 rohkem	
(49%)	 oli	 selliseid	 külastajaid,	 kes	 jõudsid	 lehele	 otsi-
mootori (peamiselt Google, järgnesid Bing, Yahoo, 
Yandex) kaudu. 32% kirjutasid veebilehe aadressi otse 
brauserisse, valisid järjehoidjast või klikkisid mõne do-
kumendi või e-kirja märgistamata lingile. Viitavatelt 
veebilehtedelt tuli 13% liiklusest (neti.ee, eitk.ee, 
wipo.int, just.ee, eas.ee jt). Sotsiaalmeedia osa on võr-
reldes	eelmiste	aastatega	kasvanud.	Kui	2014.	aastal	oli	
see 1% ja 2015. aastal 2,2%, siis 2016. aastal 6%. Face-
bookist	tuli	5635	(2015.	a	–	2020)	ja	Twitterist	415	(2015.	
a – 278) külastust. 

Facebookist	 klikati	 kõige	 rohkem	 avalehele	 (2348	
korda), sellele järgnes 109 korraga ingliskeelne kau-
bamärgilõivude leht. Üritustest oli kõige populaarsem 
17. märtsi seminar autoriõigusest ja tootedisaini 
kaitsmisest. Järgnesid 26. aprilli seminar “Intellektuaal-
omandipäev”	 ja	4.	 veebruaril	 toimunud	seminar	“Kau-
bamärgi valik ja kaitsmine”. 

the page without clicking anywhere (bounce rate) was 
30.1%, exactly the same as last year.

The majority of visits were from Estonia (96%), followed 
by Finland, Germany, Great Britain, USA, Spain, Russia, 
Ukraine, Lithuania, Latvia. Altogether, visitors from 130 
countries	 viewed	 the	website.	There	were	 66,054	 fre-
quent	and	43,694	new	visits.

  The most popular pages were:
	 •	 Homepage
	 •	 Trade	mark	databases
	 •	What	is	a	trade	mark?
	 •	 Inventions	databases
	 •	What	is	an	invention?
	 •	 Contacts
	 •	 FAQ
	 •	 Classification	of	goods	and	services
	 •	Home	page	in	English
	 •	 Trade	mark	database	of	the	Estonian	Patent	Office
	 •	 Trade	mark	fees

From other sections, for example introduction to in-
dustrial designs, consultations page, introduction to 
patents, information events page for entrepreneurs, 
legal acts, introduction to industrial designs, patent at-
torneys’ page, seminars and news archive were viewed.

  Similarly to Estonian pages and last year, the most 
  popular pages in English were:

	 •	 Trade	mark	databases
	 •	What	is	a	trade	mark?
	 •	 Trade	marks	database	of	the	Estonian	Patent	Office
	 •	 Inventions	databases
	 •	 The	Estonian	Patent	Office
	 •	What	is	an	invention?

The majority of the users (89%) viewed the website on 
a desktop or a laptop. 9% used a mobile phone and 2% 
a tablet computer. Compared to 2015 the number of 
visitors using a mobile phone has increased by 3%. 

The	website	was	found	mainly	(49%)	by	using	a	search	
engine (mainly Google, followed by Bing, Yahoo, Yan-
dex). 32% of the users typed the address of the website 
directly into the browser, selected it from the bookmark 
or clicked on an unmarked link of a document or an e-
mail. 13% of the traffic came from referring websites 
(neti.ee, eitk.ee, wipo.int, just.ee, eas.ee, etc.). The share 
of social media has increased compared to last year. 
When	it	was	only	1%	in	2014	and	2.2%	in	2015,	then	in	
2016 it was 6%. 5,635 visits came from Facebook (2,020 
in	2015)	and	415	from	Twitter	(278	in	2015).	

In	Facebook	 the	main	page	gained	most	 clicks	 (2,348	
times), followed by the trade mark fees page in English 
(109 times). Among events, the most popular one was 
a seminar on copyright and product design on March 
17, followed by a seminar „Intellectual property day“ on 
April 26 and „Selection and protection of a trade mark“ 
on	February	4.	
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 Andmebaas Päringuid Vaadatud lehekülgi Alla laaditud
 Database Queries Pages viewed Downloaded

 Eesti patenditaotluste ja patentide andmebaas 23 005 58 060
 Database of the Estonian Patent Applications 
 and Patents

 Eestis jõustamiseks esitatud 60 379 116 927
 Euroopa patentide andmebaas
 Database of the European Patents Validated 
 in Estonia

	 Kasulike	mudelite	andmebaas	 9847	 15	830
 Database of Utility Models

 Eestis kehtivad meditsiini- ja taimekaitsetoodete   108
 täiendava kaitse tunnistused (SPC)
 Supplementary protection certificates for 
 medicinal products and plant protection 
 products (SPC-s) valid in Estonia

	 Kaubamärkide	andmebaas	 879	417	 1	236	274
 Trade Marks Database

 Tööstusdisainilahenduste andmebaas 7203 19 110
 Industrial Designs Database

 Geograafiliste tähiste andmebaas 2639 3003
 Geographical Indications Database

Ü L D S U S E  T E A V I T A M I N E
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Twitterist tuli suur osa liiklusest Patendiameti eesti-
keelsele avalehele, aga ka uudiste lehele, ingliskeelsele 
avalehele.

14	054	 korda	 laaditi	 alla	 dokumente	 (13	 336	PDF-for-
maadis, 718 DOC-formaadis). Populaarsemad: Nizza 
loend klasside kaupa (1929), kaubamärgi registree-
rimise avaldus (623), Nizza alfabeetiline loend (585) ja 
patendi saamise avaldus (269).

Populaarseimad otsisõnad olid nizza, riigilõiv, roosa-
manna/Roosamanna, pant, klassid, klass, kaubamärk.

Peamised sihtkohad, kuhu Patendiameti lehelt mindi

	 •	EUIPO/OHIM	
	 •	Riigi	Teataja
	 •	WIPO	
	 •	EPO	
	 •	EUR-LEX	
	 •	EITK	
	 •	EAS	
	 •	Keeleabi	
	 •	Patendiameti	Facebooki	leht	
	 •	Patendiameti	Twitteri	leht	
	 •	Patendiameti	Instagrami	leht

Patendiameti kodulehekülje kaudu on kättesaadavad 
ameti infosüsteemi andmetest genereeritud avalikud 
andmebaasid. Konkurentsitult kõige suuremat huvi 
tunneb avalikkus kaubamärgiandmete vastu, järgne-
vad Eesti patenditaotluste ja patentide andmebaas 
ning Eestis jõustamiseks esitatud Euroopa patentide 
andmebaas.

Andmebaaside kasutusstatistika 
01.01.2016–31.12.2016

The majority of traffic in Twitter was on the home page, 
but also on the news page and home page in English. 

Documents	 were	 downloaded	 14,054	 times	 (13,336	
in PDF-format, 718 in DOC-format). The most popu-
lar ones were Nice classification, list of classes (1,929 
times), trade mark registration application (623 times); 
Nice alphabetical list (585 times), patent application 
(269 times).

The most popular search words were nizza (Nice), riigi-
lõiv (fees), roosamanna/Roosamanna, pant (pledge), 
klassid (classes), klass (class), kaubamärk (trade mark).

The most popular target web sites from the web site of 
the Patent Office

	 •	 EUIPO/OHIM	
	 •	 Riigi	Teataja	(Official	Gazette	of	Estonia)
	 •	WIPO
	 •	 EPO
	 •	 EUR-LEX
	 •	 EITK	(Estonian	Intellectual	Property	and	Technology	
  Transfer Centre)
	 •	 EAS	(Enterprise	Estonia)
	 •	 Keeleabi	(language	help)
	 •	 Facebook	page	of	the	Estonian	Patent	Office
	 •	 Twitter	page	of	the	Estonian	Patent	Office
	 •	 Instagram	page	of	the	Estonian	Patent	Office

Our web page provides public access to databases 
generated from the data in our information systems. 
Without doubt, the public is mostly interested in trade 
mark data, followed by the database of Estonian pat-
ent applications and patents and database of European 
patents validated in Estonia.

User statistics 
of databases from January 1, 2016 to December 31, 2016
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Tasuta konsultatsioonid

Jätkati Patendiameti spetsialistide tasuta konsultat-
sioonidega väikeettevõtjatele kaubamärkide, tööstus-
disainilahenduste ja kasulike mudelite registreerimise 
taotluste ning patenditaotluste koostamise alal. 

Tööstusdisainihuvilisi käis Patendiametis konsultat-
sioonil	 57	 (2015.	 aastal	 36),	 keda	 konsulteeriti	 ligi	 47	
tunni ulatuses (2015. aastal 25). Lisaks anti paljudele 
nõu telefoni ning e-posti teel. Samuti esineti tööstus-
disainilahenduse õiguskaitset puudutavate ettekan-
netega nii Patendiametis kui ka nt Kuressaares. 

Kaubamärgiosakonna eksperdid konsulteerisid 2016. 
aastal 116 isikut kohapeal 60 tunni ulatuses, lisaks anti 
kaubamärkidega seonduvalt konsultatsioone telefoni 
ja e-posti teel. Kaubamärgiteemalisi ettekandeid tegid 
eksperdid nii Patendiametis regulaarselt toimuvatel 
koolitustel ka ülemaailmse intellektuaalomandi päeva 
raames ning seminaridel Kuressaares ja Raplas. Ettekan-
deid peeti ka Järvamaa Arenduskeskuses.

Leiutisi puudutavat nõu ja abi jagati 238 isikule 169 
tunni ulatuses. 

E-kirja teel tulevad päringud põhiliselt info@epa.ee ja 
helpdesk@epa.ee kaudu, samuti toimivad telefonikon-
sultatsioonid ja konsultatsioonid kohapeal.

TEABEÜRITUSED

Intellektuaalomandialase teadlikkuse tõstmiseks kor-
raldati 2016. aastal Patendiameti poolt või osalusel 27 
teabeüritust,	 millest	 võttis	 osa	 547	 huvilist.	 Patendi-

Free consultations

In 2015, the specialists of the Estonian Patent Office 
continued to provide free consultations on the compi-
lation of trade mark, industrial design and utility model 
applications as well as patent applications.

57 people were interested in industrial design consulta-
tions	(36	in	2015)	and	they	were	consulted	for	47	hours	
(25 in 2015). In addition, many more received advice by 
phone or e-mail. Presentations on legal protection of 
industrial designs were also given in the Patent Office, 
but also for example in Kuressaare.  

The examiners of trade mark department consulted 
116 people for 60 hours in 2016, many more received 
trade mark advice by phone or e-mail. Presentations 
on trade marks were given at the regular trainings in 
the Patent Office, but also in the framework of the intel-
lectual property day and at the seminars in Kuressaare 
and Rapla. Presentations were also given at the Järva 
County Development Centre.

238 people received 169 hours of advice on inventions.

E-mail enquiries are mostly received via info@epa.ee 
and helpdesk@epa.ee. We also provide phone consul-
tations and consultations at the office.

INFORMATION EVENTS

In 2016, the Estonian Patent Office arranged or helped 
arrange	27	information	events	with	547	participants	in	
order to raise the awareness of intellectual property. 

Patendiamet osales Balti riikide kommertsialiseerimise spetsialistide võrgustiku loomise avaüritusel Riias
The Estonian Patent Office took part in the opening event of the development of a regional pool of IP commercialization experts 
of Baltic States in Riga

T E A B E Ü R I T U S E D
I N F O R M A T I O N  E V E N T S
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ameti õppeklassis toimusid tavapärased õppesemi-
narid leiutiste, kaubamärkide ning tööstusdisainilahen-
duste kaitsmisest ning ümarlauad patendivolinikega.  

Tihedamaks muutus 2016. aastal koostöö maakondlike 
arenduskeskustega (Järvamaa Arenduskeskus, Rapla-
maa Arendus- ja Ettevõtluskeskus, Harjumaa Ettevõtlus- 
ja Arenduskeskus ja Saaremaa Arenduskeskus) ja 
Tallinna Ettevõtlusametiga – ühisüritustel räägiti intel-
lektuaalomandi õiguskaitse olulisusest ja tutvustati mit-
mete ettevõtete (Ulaelu OÜ, Creative Woodworks OÜ, 
Leisi Lapikoda OÜ ja Digimist OÜ) tooteid ja kogemusi 
intellektuaalomandi kaitsmisel.  

2016. aasta oli märkimisväärselt töine rahvusvahe-
lise koostöö suunal, mille raames korraldati sügisel 
huvilistele kaks seminari. Oktoobris toimus koostöös 
Ameerika Ühendriikide Patendi- ja Kaubamärgiametiga 
ning Soome Patendi- ja Registrivalitsusega seminar pa-
tenditaotluste menetlemise kiirtee kasutajatele ning 
novembris toimus koostöös  WIPO-ga WIPO teenuseid 
tutvustav seminar.

Lisaks käivitus WIPO eestvedamisel 2016. aasta sügisel 
pilootprojekt “Baltic States Pilot Project for the Devel-
opment of a Regional Pool of IP Commercialization 
Experts”, milles osaleb kokku 17 ülikooli Lätist, Leedust 
ja Eestist. Tegemist on koolitusprogrammiga, mille 
kaudu saavad valdkonna spetsialistid tõsta oma tead-
likkust intellektuaalomandi kommertsialiseerimise ja 
teadmussiirde valdkonnas. Projekti tulemusena tekib 
piirkonnaülene spetsialistide võrgustik ning ülikoolide 
koostöövõrgustik. Projekti viiakse ellu perioodil 2016–
2017. 

Teist aastat järjest osaleti ka riiklikul õpilasleiutajate 
konkursil, kus tunnustati WIPO koolilaste auhinnaga 
ühte nutikat leiutajat. Selle konkursi hindamiskomis-
jonis alustas tööd patendiosakonna peaekspert Anneli 
Simmul. 

INFOTEHNOLOOGIA

2016. aastal kõige olulisem sündmus Patendiameti 
IT-valdkonnas oli kaubamärkide ja tööstusdisaini-
lahenduste uue infosüsteemi Back Office kasutusele 
võtmine. Nimetatud infosüsteem töötati välja EUIPO 
koostööfondi abil ning on kohandatud Patendiameti 
vajadustele vastavaks. Back Office asendab aastast 
1996 kasutusel olnud Common Software’i ja võimaldab 
kaubamärkide ja tööstusdisainilahenduste menetlust 
läbi viia elektroonselt. Infosüsteem on liidestatud mit-
mete IT-liideste ja x-tee lahendustega. Uues süsteemis 
on võimalik saata digiallkirjastatud dokumente, kont-
rollida andmeid äriregistrist ja rahvastikuregistrist, Eesti 
aadresside sisestamiseks kasutada aadressiregistrit, 

Regular seminars concerning the protection of inven-
tions, trade marks and industrial designs took place in 
the classroom of the Patent Office and a round table 
meeting was arranged with the patent attorneys.

In 2016 the cooperation with county development cen-
tres (Järva County Development Centre, Rapla County 
Development Centre, Harju County Entrepreneurship 
and Development Consultancy, Saaremaa Develop-
ment Centre)  and Tallinn City Enterprise Department 
became more extensive – joint events were organized 
where the importance of intellectual property protec-
tion was empasized. The products and experience in 
the field of IP protection of several enterprises (Ulaelu 
Ltd., Creative Woodworks Ltd., Leisi Lapikoda Ltd. and 
Digimist Ltd.) were also introduced.

The year 2016 was an exceptionally busy year in terms 
of international cooperation – two seminars were held 
for interested people. In October, in collaboration with 
the United States Patent and Trademark Office and  
Finnish Patent and Registration Office a seminar was ar-
ranged for the users of the Patent Prosecution Highway, 
and in November, in collaboration with WIPO, a seminar 
introducing the services of WIPO.

Moreover, in autumn 2016, WIPO started a pilot project 
called “Baltic States Pilot Project for the Development of 
a Regional Pool of IP Commercialization Experts” where 
17 universities from Latvia, Lithuania and Estonia take 
part. This is a capacity building program for regional 
professionals to develop necessary competences in the 
area of knowledge transfer and IP commercialization. 
As a result, a regional pool of experts and a cooperation 
network between Baltic universities will be established. 
The project will be carried out from 2016 to 2017.

For the second year, we took part in the Estonian Con-
test for Young Inventors, where the WIPO Schoolchil-
dren’s Trophy was handed over to a clever inventor. An-
neli Simmul, chief examiner of the patent department, 
started working at the evaluation committe of this 
competition.

INFORMATION TECHNOLOGY

In 2016, the most important event in the field of IT in 
the Estonian Patent Office was the introduction of new 
software package Back Office for trade marks and de-
signs. Said system was developed by the OHIM Coop-
eration Fund and customized to meet the needs of the 
Estonian Patent Office. Back Office replaces Common 
Software that was in use since 1996, and enables to car-
ry out electronic examination of trade marks and indus-
trial designs. The system is linked to many IT-interfaces 
and	X-road	solutions.	The	new	system	enables	to	send	
digitally signed documents, to check data in the busi-
ness register and population register, to use the address 
register to enter Estonian addresses, to check a person’s 

I N F O T E H N O L O O G I A
I N F O R M A T I O N  T E C H N O L O G Y
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kontrollida isiku andmeid EL-i ja ÜRO konsolideeritud 
nimekirjast. Samuti toimus liidestamine nõuete arves-
tamise programmiga, mis on maksukohustuslaste re-
gistri alamsüsteem, mis haldab riigi rahalisi nõudeid 
ning peab arvestust nende täitmise üle. 

Uus kaubamärkide ja tööstusdisainilahenduste infosüs-
teem on seotud e-teenuste portaaliga (teenused.epa.
ee), kus on võimalik esitada Patendiametile kaubamär-
gi ja tööstusdisaini registreerimise, õiguskaitse kehti-
vusaja pikendamise, andmete muutmise ning õiguste 
üleminekuga ja võõrandamisega seotud elektroonilisi 
avaldusi. 

E-teenuste kasutamine peaks lihtsustama ning julgus-
tama kodanikke innovaatilisi lahendusi esitama. Ameti 
kodulehe (www.epa.ee) kaudu on võimalik portaali 
(online.epa.ee) kaudu täita ja saata Patendiametisse 
patentide, kasulike mudelite ja Euroopa patentide jõus-
tamise taotlusi. Järgnevatel aastatel loodame jõuda ka 
leiutiste infosüsteemide tänapäevastamiseni.

Väga oluline on avalikkuse informeerimine. Ameti vee-
bilehel saab ka kasutada Patendiameti elektrooniliste 
otsinguandmebaaside teenuseid (www.epa.ee/et/
lisateave/andmebaasid). 

Kaubamärkide ja tööstusdisainilahenduste andmebaas 
said sel aastal nüüdisaegsema välimuse ja mobiilisõbra-
liku lahenduse. Kõige enam külastatakse Patendiameti 
kaubamärgiandmebaasi, kuid ka leiutiste ja tööstusdi-
sainilahenduste andmebaasi külastused on kasutussta-
tistika järgi sagedased. Veebilehel kuvame ka ülevaadet 
Eestis kehtivatest meditsiini- ja taimekaitsetoodete 
täiendava kaitse tunnistustest (SPC).

Patendiamet edastab ka Eesti tööstusomandi objektide 
andmeid rahvusvahelistesse andmebaasidesse. Infot 
on võimalik leida rahvusvahelisest kaubamärgiotsin-
gu portaalist TMview (www.tmdn.org/tmview/wel-
come) ning WIPO andmebaasist Global Brand (www.
wipo.int/branddb); tööstusdisainilahendusi portaalist 
Designview (www.tmdn.org/tmdsview-web/welcome); 
patentide ja kasulike mudelite andmed ülemaailmses 
patentide andmebaasist Espacenet (worldwide.es-
pacenet.com).

data in the European Union and United Nations consoli-
dated list. It is also linked to a financial service which is a 
subsystem of the register of taxable persons – a register 
that administers the financial claims of the country and 
keeps account how these are fulfilled.

The new information system for trade marks and in-
dustrial designs is connected to the portal of e-services 
(teenused.epa.ee), at the portal applications concern-
ing the registration, period of validity, changes in data 
and transfer of rights and ownership of trade marks and 
designs can be filed with the Patent Office.

The use of e-services should simplify and encourage 
people to offer innovational solutions. At the Office’s 
web page (www.epa.ee), through a portal (online.epa.
ee) online applications concerning the enforcement of 
patents, utility models and European patents can be 
filled in and filed with the Patent Office. During the next 
few years we also aim to modernize the information 
systems of inventions.  

Raising public awareness is extremely important. Serv-
ices of electronic search databases can be also used on 
our web page (http://www.epa.ee/en/additional-info/
databases). 

The trade mark database and industrial designs’ data-
base got a modern, mobile-friendly look this year. The 
trademark database is the most visited, but visits to the 
inventions’ and industrial designs’ databases are also 
frequent according to user statistics. We also display 
the overview of supplementary protection certificates 
for medicinal products and plant protection products 
(SPC) on our web page.

The Patent Office is also responsible for forwarding the 
data concerning the subjects of legal protection of in-
dustrial property of Estonia to international databases. 
Information is available in the international trade mark 
search portal TMview (www.tmdn.org/tmview/wel-
come) and WIPO database Global Brand (www.wipo.
int/branddb); industrial designs can be searched in por-
tal Designview (www.tmdn.org/tmdsview-web/wel-
come); patents and utility models in worldwide data-
base of patents Espacenet (worldwide.espacenet.com).
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PERSONAL

Organisatsiooniliste muudatuste ning struktuuri op-
timeerimise käigus koondati 2016. aastal ära viis tee-
nistuskohta, kaotati struktuurüksused (talitused) osa-
kondade sees ja varasema seitsme asemel moodustati 
neli osakonda – kaubamärgiosakond, patendiosakond, 
registriosakond ning finants- ja haldusosakond. 

Teenistuskohtade osakondadesse jagunemise mõttes 
jäid kõige enam muutmata kaubamärgiosakond ja pa-
tendiosakond. Finants- ja haldusosakond moodustati 
aga õigusosakonna, infoosakonna, finantsosakonna, 
patendiosakonna ja üldosakonna teenistuskohtade 
baasil ning registriosakond infoosakonna ja vastuvõtu-
osakonna teenistuskohtade baasil.

Finants- ja haldusosakonda koondati kokku need tee-
nistuskohad, mille funktsioonid on üldjuhul kogu asu-
tuse ülesed, hõlmates finantside, kommunikatsiooni, 
personalitöö ja halduse juhtimist ning ka juriidikat, 
dokumendihaldust, arhiivindust. 

STAFF

Due to the organizational changes and optimising of 
structure, five job positions became redundant, struc-
tural units (divisions) inside departments were abol-
ished and instead of the seven former departments 
only four were formed: trade mark department, patent 
department, registry department, financial and admin-
istrative department.

Concerning the dividing of positions into departments, 
the trade mark department and patent department 
experienced the less changes. The financial and admin-
istrative department was combined from the positions 
of former legal department, information department, 
financial department, patent department and adminis-
trative department, and registry department from posi-
tions of information department and receiving depart-
ment.

Positions whose tasks concern the whole Office, for ex-
ample managing the finances, communication, human 
resources, administration and also legal issues, docu-
ment management and archives, were brought togeth-
er into the financial and administrative department.
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Triin Urviste,
teabeürituste koordinaator, 
nimetati 2016. aasta parimaks töötajaks

Triin Urviste,
Events Manager, 
was appointed the best employee of 2016

Meriliis Varilepp,
siseriiklike kaubamärkide ekspertiisi peaekspert, 
nimetati 2016. aasta parimaks kaubamärgieksperdiks

Meriliis Varilepp,
Chief Examiner of Trade Mark Examination, 
was appointed the best trade mark examiner of 2016

Erald Talvik,
ehituse, mehaanika ja tehnoprotsesside ekspertiisi vanemekspert, 
nimetati 2016. aasta parimaks patendieksperdiks

Erald Talvik,
Senior Examiner of the Construction, 
Mechanics and Technological Processes Examination, 
was appointed the best patent examiner of 2016
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31. detsembri seisuga jäi Patendiameti koosseisu 
65 teenistuskohta, mis jagunesid järgmiselt: 
kaubamärgiosakonda 17, 
patendiosakonda 18, 
registriosakonda 12 
ning finants- ja haldusosakonda 15 teenistuskohta. 

Teenistuskohtadest	40	on	ametikohad	ning	21	 tööko-
had.

Aasta lõpuks oli aktiivses töösuhtes 57 teenistujat. 

Patendiameti teenistujate keskmine vanus oli aasta 
lõpuks	48	aastat.	Mehi	oli	teenistuses	8	ja	naisi	53.	

Kõrgharidus oli 56, keskeriharidus ühel ning keskhari-
dus neljal teenistujal.

Aasta lõpuks oli kuni viis aastat Patendiametis töötanud 
14	teenistujat,	5–10	aastat	11	teenistujat,	11–15	aastat	
8 teenistujat, 16–20 aastat 12 teenistujat ning üle 20 
aasta 16 teenistujat.

On 31 December 2016 there were 65 job positions 
in the Estonian patent Office, divided as follows: 
17 in the trade mark department, 
18 in the patent department, 
12 in the registry department 
and 15 in the financial and administrative department.

40	of	the	job	positions	are	for	state	officials	and	21	for	
regular officials.

By the end of the year there were 57 active employees 
in the office.

By the end of the year the average age of the staff was 
48.	There	were	8	male	and	53	female	employees.

56 employees had higher education, 1 secondary spe-
cialized	education	and	4	secondary	education.

By	the	end	of	the	year	14	employees	had	worked	in	the	
Patent Office for up to 5 years, 11 for 5–10 years, 8 for 
11–15 years, 12 for 16–20 years and 16 for more than 
20 years.
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 Patendiameti 97. aastapäevale pühendatud õppepäeval Olustveres
 A training day in Olustvere, dedicated to the 97th anniversary of the Patent Office
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TULUD JA KULUD 

Patendiameti tegevuskulud kaetakse riigieelarvest 
vastavalt riigieelarve seadusega.

REVENUES AND EXPENDITURE

The operational costs of the Estonian Patent Office are 
covered from the state budget pursuant to the State 
Budget Act.
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 Tulud ja kulud (tuhandetes eurodes)
 Revenues and expenditure (in EUR thousands)

	 	 	 	 2012	 2013	 2014	 2015	 2016

 Tulud toimingute liikidelt kokku  2 647,9 2 805,0 2 924,0 3 204,9 3 203,7
 Total revenues from transactions

	 	 patendid	 	 1	356,6	 1	566,3	 1	711,2	 1	921,1	 2	148,2
  patents

  kasulikud mudelid  12,8 16,7 12,3 15,5 11.1
  utility models

	 	 kaubamärgid	 	 1	255,3	 1	183,7	 1	175,0	 1	254,9	 1	022,1
  trade marks

	 sh	WIPO	Rahvusvahelisest	Büroost	 	 693,3	 722,1	 623,4	 556,8	 415,1
 including from the International Bureau of WIPO

  tööstusdisainilahendused  10,3 17,6 9,9 8,3 17,9
  industrial designs

	 sh	WIPO	Rahvusvahelisest	Büroost	 	 3,4	 3,2	 1,1	 2,9	 7,2
 including from the International Bureau of WIPO

  geograafilised tähised  0,0 0,0 0,0 0,0 0,0
  geographical indications

	 	 muud	lõivud	 	 12,9	 20,7	 15,6	 5,1	 4,4
  other fees

 Kulud kokku  1 646 1 748 1 875 2 124 2 262,8
 Total expenditure

	 sh	Patendiameti	tegevuskulud	 	 1	261	 1	259	 1	289	 1	411	 1	441
 including operational costs of the Estonian Patent
 Office

	 sh	eraldis	Euroopa	patendi	lõivudest		50%	Euroopa	 	 385	 489	 586	 713	 822
 Patendiorganisatsioonile
 including  payments to European Patent Organi-
 sation 50% of reneval fees for European patents
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Patendiameti riigilõivu tulud ja kulud riigieelarvest 2012–2016
Revenues from the state fees and expenditure from the state budget in 2012–2016
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Tulud moodustuvad Patendiameti riigilõivuga mak-
sustatavatelt toimingutelt laekuvast rahast ja WIPO 
Rahvusvahelise Büroo poolt Patendiameti konto 
kaudu Eesti riigieelarvesse ülekantavatest sihtots-
tarbelisest rahvusvaheliste kaubamärkide ja disaini-
lahenduste ekspertiisiks määratud rahast. 

Riigilõivumäärad on kehtestatud riigilõivuseaduse-
ga. Kõik Patendiameti tulud laekuvad riigieelarvesse, 
Patendiamet kontrollib raha laekumist ja peab arves-
tust. 

WIPO Rahvusvahelise Büroo poolt eraldatavaid va-
hendeid Patendiamet kasutada ei saa.

The revenues accrue from the operations of the Esto-
nian Patent Office, which are subject to the payment of 
the state fee, and from the targeted financing for inter-
national trade mark examination transferred by the In-
ternational Bureau of WIPO through the account of the 
Estonian Patent Office. 

The rates of the state fees are specified in the State Fees 
Act. The state fees accrue in the state budget, the Esto-
nian Patent Office is responsible for the supervision of 
accruing and accounting of the state fees. 

The Estonian Patent Office cannot use the financial 
means transferred by the International Bureau of the 
WIPO.
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EESMÄRGID 
JA TULEVIKUVÄLJAVAATED

Patendiametist kujundada nüüdisaegne 
intellektuaalomandiõiguse kompetentsikeskus. 

Ekspertiis

•	 Minna	täielikult	üle	e-menetlusele.		

Kvaliteet

•	 Välja	antud	tööstusomandi	õiguskaitse	dokumentide	
 kõrge kvaliteedi tagamine.

•	 Menetluse	 pidev	 täiustamine	 ja	 rahulolu-uuringute	
 läbiviimine taotlejate ja patendivolinike seas.

•	 Ekspertide	kvalifikatsiooni	pidev	täiustamine.

Menetlus 

•	 Patendiameti	 töökorraldus	 ja	 menetlusajad	 peavad	
 vastama tänapäeva ettevõtluskeskkonna vajadus-
 tele, menetluse kestus patenditaotluste puhul alla 30 
 kuu, kaubamärgitaotluste puhul alla 10 kuu. 

Füüsilised isikud ning väikese ja 
keskmise suurusega ettevõtted

•	 Teadmiste	 levitamine	 tööstusomandi	 õiguskaitse	
 kohta.

•	 Teadlikkuse	 tõstmine	 tööstusomandi	 õiguskaitse	
 valdkonnas.

Rahvuslik tööstusomandi 
õiguskaitse süsteem

 Säilitamine ja arendamine.

•	 Edasiarendamine	 maailma	 tööstusomandi	 õigus-
 kaitse süsteemi ja Euroopa süsteemi lahutamatu 
 koostisosana.

•	 Rahvusliku	 tööstusomandi	 õiguskaitse	 süsteemi	
 kindlustavate institutsioonide säilitamine ja edasi-
 arendamine.

•	 Rahvusliku	 tehnikakultuuri	 ja	 tehnikakeele	 säilita-
 mine ja edasiarendamine.

Rahvusvaheline koostöö

Suurendada Patendiameti võimekust rahvusvahelises 
koostöös teiste riikide patendiametitega, rahvusvahe-
liste intellektuaalomandi organisatsioonidega (WIPO 
ja EPO) ning EL-i intellektuaalomandialaste asutustega 
(EUIPO). 

GOALS 
AND FUTURE PROSPECTS

To develop the Estonian Patent Office 
into a modern competence centre.

Examination

•	 To	transfer	entirely	to	electronic	examination.

Quality

•	 To	 ensure	 that	 the	 IP	 protection	 documents	 issued	
 are of high quality.

•	 Constant	improvement	of	examination	practices	and	
 carrying out satisfaction surveys among applicants 
 and patent attorneys.

•	 Constant	improvement	of	the	qualification	of	
 examiners.

Examination Process

•	 The	work	arrangement	and	duration	of	examination	
 should correspond to the needs of modern business 
 environment, the examination of patent applications 
 should take less than 30 months and examination of 
 trade mark applications less than 10 months.

Natural Persons and Small and 
Medium-Sized Enterprises

•	 To	disseminate	common	knowledge	of	legal	protec-
 tion of industrial property.

•	 To	 raise	 the	awareness	of	 legal	protection	of	 indus-
 trial property.

National Industrial Property 
Protection System

 Preserving and Development

•	 Development	 of	 the	 Estonian	 national	 system	 of	
 legal protection of industrial property as an integral 
 part of the system of legal protection of the world 
 industrial property and the European Community 
 system.

•	 Preservation	 and	 development	 of	 national	 institu-
 tions that support the national system of legal pro-
 tection of industrial property.

•	 Preservation	and	development	of	national	technical	
 culture and technical language.

International cooperation

To broaden the capacity of the Estonian Patent Office in 
the international cooperation with other patent offices, 
international IP organizations (WIPO, EPO) and Euro-
pean Union IP authorities (EUIPO).

41



L Ü H E N D I D
A B B R E V I A T I O N S

 INTERNATIONAL  AASTARAAMATUS
 ABBREVIATIONS  KASUTATUD
 USED IN   RAHVUSVAHELISED 
 ANNUAL REPORT  LÜHENDID

 EUIPO and EPO Communication  CoCoNet EUIPO ja EPO kommunikatsioonivõrgustik
 Correspondent Network

 European Patent Convention EPC Euroopa patendikonventsioon

 European Patent Organisation EPO Euroopa Patendiorganisatsioon

 European Patent Office EPO Euroopa Patendiamet

 European Union Intellectual EUIPO Euroopa Liidu Intellektuaalomandi Amet
 Property Office

 Patent Cooperation Treaty  PCT patendikoostööleping

 Agreement on Trade-Related Aspects  TRIPS intellektuaalomandi õiguste 
 of Intellectual Property Rights   kaubandusaspektide leping

 World Intellectual Property WIPO Maailma Intellektuaalomandi 
 Organization   Organisatsioon

 World Trade Organization WTO  Maailma Kaubandusorganisatsioon

Patendiameti	aastaraamat	/	Annual	Report	of	the	Estonian	Patent	Office							ISSN	1406-5991

Koostaja/Compiler: Eve Tammaru

Teksti autorid / Text: Margus Viher 
 Karol Rummi 
 Lehar Lehes 
 Elle Mardo
 Tiina Lillepool 
 Maire Jürima 
 Tanel Kalmet 
 Ülle Tamm 
 Eve Tang 
 Triin Urviste

Statistika/Statistics: Mare Soomets

Keeletoimetajad/Editors: Marilis Ehvert 
 Eve Tammaru

Tõlge inglise keelde / Translation: Marilis Ehvert

Kujundus / Graphic design: Jaana Kool

Fotod/Photographs: Patendiameti fotoarhiiv, Eesti Teadusagentuur, WIPO

 Autoriõigus: Patendiamet 2017

42





 Postiaadress  Mail ing address  Toompuiestee 7,15041 Tall inn,  ESTONIA

 Telefon Phone +372 627 7900

 Faks Fax +372 645 1342

 E-post  E-mail  patendiamet@epa.ee     info@epa.ee

 Kodulehekülg Homepage w w w.epa.ee

 Taotluste vastuvõtt  Receiving of  applic ations

 Telefon Phone +372 627 7911

 Faks Fax +372 627 7912

 E-post  E-mail  vastuvoett@epa.ee




